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KÖZTELEK 
KÖZ- ÉS MEZŐGAZDASÁGI LAP. 

AZ ORSZÁGOS MAGYAR GAZDASÁGI EGYESÜLET HIYATALOS KÖZLÖNYE. 

Az országos m. gazdasági egyesület tagjai ingyen kapják. 
Nem tagoknak előfizetési díj: 

Egész érre 10 írt, félévre 5 írt, negyedévre 2 frt 50 kr. 
Meaelenft lisáci szerül és szoiMtoi 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: B u d a p e s t ( K i s t e l e k i 
t l l ő l - é t 85 . s z á m . 

Kéziratokat a szerkesztőség nem küld vissza. 

AZ OMGB. KÖZLEMÉNYEI. 

Ülésnapok a Köztelken. 
1899. február 1. d. u. 4 óra. Egyesületi 

tanácsülés . 

1899. „ 4. d. e. 10 óra. Vásárcsarn. 
ELI. Szövetkezet ülése. 

1899. „ 9. d. u. 4 ő. Növényter-
melési szakosztály ülése. 

1899. „ 16. d. e. 10 ó. 
szövetkezeti értekezlet. 

Köztelki gazdasági előadások. 
Az Országos Magyar Gazdasági Egye-

sület 

február hő 13., 14. és 15-én 

Budapes ten a Köztelek (Üllöi-ut 25. sz.) 
nagyte rmében a következő gazdasági élő-
adásokat fogja megtartani . 

Február hó 13-án (hétfőn) 
d. e. 10—11 óráig: Baromfiak hizlalása 

és á hizlalt baromfi értékesítése. Elő-
adó : Hréblay Emil m. kir. állat-
tenyésztési felügyelő, a gödöllői 
m. kir. baromfitenyésztési szakis-
kola vezetője, 

d. e. 11—12Va óráig: A dohánytermelés 
javításának eszközei. E lőadó: Ker-
pely Kálmán a debreczeni m. kir. 
gazd. tanintézet tanára , a m. kir. 
dohánytermelési kísérleti állomás 

d. u. 3 órától a m. kir. állatorvosi aka-
démia kórboneztani t a n t e r m é b e n : 
A szarvasmarhák tuberkulózisa és az 

ellene való védekezés. E lőadó: Dr. 
Huiyra Ferencz, a m. kir. állat-
orvosi akadémia igazgatója. 

Február hó 14-én (kedden) 
d. e. 10—11 óráig: TJj irányok a magyar 

szarvasmarhatenyésztés terén. Elő-
adó: Monostori Károly, a m. kir. 
állatorvosi akadémia ny. r. tanára , 

d. e. 11—-127a óráig: A vetőmagvak ter-
meléséről. E lőadó: Cserháti Sándor, 
a m.-óvári m . kir. gazd. akadémia 
r . tanára , 

d. u. 3 órától : Eszmecsere Cserháti dél-
előtti e lőadásának tárgyában, kü-
lönös tekintettel a gyakorlati ta-
pasztalatokra. 

Február hó 15-én (szerdán), 
d. e. 10;—11 óráig: A gyapjú minősítése 

a tenyésztés szolgálatában (demon-
strácziókkal). E lőadó: Dr. Rodiczky 
Jenő gazd. tanintézeti igazgató, az 
állami gyapjuminösitö-intézet igaz-
gatója. 

d. e. 11—12 óráig: A székesfővárosi vásár-

idban. E lőadó: Cziegler Nándor a 
székesfővájosi vásárcsarnok igaz-
gatója. 

Délután 3 órától a székesfővárosi tehén-
vásár-istállók megtekintése, a vá-
sár szervezetének tanulmányozása 
és a helyszínén értekezlet a gazdák-
nak e vásárok berendezése tekin-
tetében fennálló óhaja i kifejezé-
sére. 

Az összes előadásokon az OMGE. 
tagjai díjtalanul vehetnek részt. 

Meghivó 

által folyó évi február hó 16-án délelőtt 
10 órakor & Köztelken ta r tandó 

országos szövetkezeti értekezletre. 

Az értekezleten részt vehet minden 
a szövetkezeti mozgalmak iránt érdeklődő 
gazdasági egyesületi tag. 

Az országos értekezlet napirendje: 
1. Gróf Károlyi Sándor előadása a 

fogyasztási és értékesítő szövetkezetekről 
s azok erkölcsi hatásáról. 

2. Balogh Elemér előadása a fogyasz-
tási és borértékesitö szövetkezetek meg-
alakításáról. 

3. Bálintffy Pál előadása a gabona-
értékesítő szövetkezetekről. 

4. Bernáth István e lőadása : a gazda-
sági egyesületek _ szerepe a szövetkezeti 
mozgalom terén. 

Budapest , 1899. j anuá r 26-án. 
Gróf Dessewffy Aurél s. k. 

elnök. 

Meghivó 
az OMGE. földmiveVsi és növénytermelési szak-

osztályának 
f. évi február hó 9-én (csütörtökön) d. u. 4, 
órakor a Köztelken tartandó ülésére. 

Tárgy: 
Javaslat a komló, hüvelyesek ős fonál 

növények termelésének előmozdítása érdekében. 
(Az előadói javaslat.a „Köztelek" m. évi 

100-ik számának mellékletén jelent meg.) 
Or.óf Szápáry Gyula, 

szakosztályi elnök 

lucerna U h e r e 
stb. magvakat a legmagasabb napi árakon. 

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Budapest, V., A/kotmány-utcza 31 
Mai számunk oldal. 
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Az állatorvosi közszolgálat álla-
mosítása. 

Az országgyűlésnek 1896-ban tör-
tént berekesztése alkalmával Ö felsége a 
király, t rónbeszédében mezőgazdaságunk 
válságos helyzetéről megemlékezvén, á 
legsürgősebb feladatok egyikének mon-
dotta az állategészségügy államosítását, 
melynek megvalósítását a kormány 
programmjába felvette s kilátásba he-
lyezte, hogy az erre vonatkozó törvény-
javaslatot mielőbb a törvényhozás elé 
fogja terjeszteni. 

Ebbeli igéretét a kormány legköze-
lebb beváltani szándékozik. A földmive-
lésügyi minisztér iumban már elkészítet-
ték az állatorvosi Közszolgálat államosí-
tásáról szóló törvényjavaslat tervezetét, 
melyet Darányi földművelésügyi miniszter 
rövid idő multán a törvényhozás elé 
terjeszt. 

E nagyfontosságú törvényjavaslat-
tervezetet lapunk más helyén egész ter-
jedelmében közöljük, alkalmat óha j tván 
nyújtani , hogy a gazdaközönség beha tóan 
tá jékozhassa magát az ügy miként szán-
dékolt megoldásáról. De szükségesnek 
tar t juk, hogy e helyütt e fontos kérdéssel 
általános szempontból is foglalkozzunk s 
azt méltassuk, rendkívül nagy közgazda-
sági jelelentőséget és horderöt tulajdonít-
ván állategészségügyünk államosításának. 

Állattenyésztésünk fontossága napról 
napra emelkedik. Amerika versenye s a 
gabonaáraknak az utóbbi években beál-
lott nagymérvű csökkenése aszemterme-
lés viszonylagos redukczióját idézte elő 

T Á R C Z A. 
Olvasókönyv a gazdasági ismétlő-

iskolák számára. 
Szerkesztette: Benedek Elek és Földes Gyula. 

A m. kir. földmivelésügyi minisztérium pályadijával 
koszorúzott könyv. 

E könyv czime után az olvasó tanulságos 
és vonzó gazdasági elbeszéléseket, meséket vár, 
és jogosan, mert hogy gazdasági isméllőiskolák, 
tehát gazdasági szakiskolák számára irt olvasó-
könyvnek mást nem szabad tartalmaznia, mint 
gazdasági olvasmányokat, az bizonyos. Daczára 
ennek, a könyv gazdasági ..tartalma igen cse-
kély. 418 oldalt tartalmaz a könyv s gazdasági 
tartalma igazán csak néhány oldal. Össze van 
állítva az olvasókönyv anyaga vagy negyven 
szobatudós irodalmi termékeiből, amik legna-
gyobb részben müveit közönség számára írat-
tak s nem gatyás birtokosok, béresek, kaná-
szok stb. számára, már tudniillik a milyen 
emberekből a gazdasági isméllőiskolák tanít-
ványai állanak. A gazdasági részt pedig oly 
ember irta, kinek nincsenek is gazdasági is-
meretei. Négyszáz oldal felváltva meséket, 
azután magas színvonalon álló irályban törté-
nelmi, földrajzi, természettani, egészségtani 
s politikai leírásokat tartalmaz. 

Az első mesében egy nagyságos ur segit 
egy vénasszonynak aratni és példáját követi 
éppen 12 szomszéd, kiknek sietős aratómun-
kájuk világos, hogy abban állott, hogy_ a vén-
asszony földje mellett őgyelegjenek és azt 
megsajnálják a nagyságos ur példájára. Kérem 
szépen, miért nem szerepel vén asszony he-
lyett fiatal gazda,, akin a nagyságos ur ugy 
segített volna, hogy megtanítja, mikor kell 

s a gazdákat a bel terjesebb termelésre 
ösztönözte. Már magában véve a belter-
jesebb gazdálkodás folytán előálló trágya-
szükséglet tette nélkülözhetet lenné az ál-
lat tenyésztés nagyobb mérvű felkarolását, 
mely egyszersmind a bekövetkezett ga-
bonaá rhanya t l á s folytán csaknem az 
egyedül jövedelmező gazdasági ággá vált. 

Hogy mily nagymérvű volt állatte-
nyésztésünk fejlődése az utolsó években, 
igazolja az a tény, hogy 1884-töl fc5-ig, 
tehát tíz év alatt az országnak csak 
szarvasmarhaá l lománya közel 20 száza-
lékkal szaporodott , míg ezzel szemben 
ugyanezen idő alatt a szántóföld terü-
lete csak 3 - 8 7 % emelkedett . A legutóbbi 
állatszámlálás adatai szerint a szarvas-
marhaá l lomány egymagában megközelíti 
a 6 millió darabot . Oly nagy nemzet i 
vagyont képvisel ez, amelyet megóvni s 
fejleszteni elsőrangú feladat és kötelesség. 

Mig a kormány az állattenyésztés 
fellendítése érdekében valóban sokat tett, 
czéltudatos intézkedésekkel istápolva s 
fejlesztve magát a tenyésztést, addig az 
állategészségügy megfelelő szervezését 
_nem tette hasonló gondoskodása tá r -
gyává. Igaz ugyan, hogy az 1888. évi 
VII. t.-czikkel megvetette állategészség-
ügyrendészetünk alapjait, de annak ki-
fejlesztése mindezideig késett s e törvény 
hiányosságai hova- tovább érezhetőbbekké 
kezdettek válni. 

Az idézett törvény rendezte, tulaj-
donképpen először Magyarországon az 
állategészségügyet, oly módon, hogy 

. szervezte a községi és járási állatorvosi 
intézményt, mely azonban tel jesen alá 

aratni a búzát, a rozsot, az árpát s a korai 
és kései zabot. így példán tanulnának a gazdák. 
Hiszen olvasókönyvnek a czélja úgyis a pél-
dákban tanítás. Eddig azt hittem, hogy kepébe 
vagy 13-at, vagy 20-at, 26—30-at lehet csak 
rakni; az olvasókönyv fölfedezte, hogy 17— 
27-et is lehet rakni a nélkül, hogy az eső 
beleesnék. Buzahatár is előfordul, mintha 
bizony a határban rét, legelő nem volna és 
mást sem vetnének, mint búzát. Még azt is 
megtudja az olvasó e meséből, hogy a kalan-
gyát a jövőben kalongyának hivja és hogy 
gunyhókkal is megnépesülhet a határ, nemcsak 
emberekkel. A második mese tarlalma nem 
egyéb, mint izgatás a bíróságok tekintélye 
ellen. A harmadik és negyedik mese asszonyok-
nak és tizéven alóli gyermekeknek való, de 
az ötödikkel érdemes foglalkozni, miután Nim-
ródról és két fiáról: Hunor és Magyarról szól. 
De hogyan szól! 

1 szőr. így szol többi ' közt a mese : 
Reggel ha fölkelt s eligazgatta országának 
minden dolgát, nyakába vetette nyilát stb. Hát 
kérem szépen, a nyilat senki nem vetheti nya-
kába, mert a nyil nem egyéb, mint kilövésre 
szánt egyenes vessző. Amit, az olvasókönyv 
mondani akar, annak: iv, vagy ij a neve. 
2-szor. Ezt mondja a könyv: Telt, mult az 
idő, Hunor és Magyar nagy, erős legényekké, 
deli szép vitézekké cseperedtek. — Kérem, aki 
cseperedik, az deli, szép vitézzé nem fejlőd-
hetik, azon egyszerű okból, hogy a cseperedés 
bajok közt történő, gátolt, nyomorék fejlődést 
jelent. 3-szor. így szól a könyv: Eleinte csak 
a sátrak közelébe járlak vadászni, de később 
mind messzebb, messzebb elkalandozának. Ha-
nem azért este mindig hazakerekedtek és el-
mesélték apjuknak merre jártak. — Méltóztassék 
elhinni, hogy a hazatérés helyett hazakereke-
dést mondani rendes hazatéréseknél, nem he-

volt rendelve a törvényhatósági önkor-
mányza tnak s amelyeknek működését 
csak n é h á n y állami közeg ellenőrizte. 
Egyedül a nagyobb ál latczentrumok, he-
lyesebben kiviteli piaczok és a belépő 
állomások voltak közvetlenül az állam 
fenhatósága alá helyezve. 

Ezzel a szervezettel nem voltak a 
törvényben statuált intézkedések s ren-
deletek sem kellőleg végrehaj thatók; sem 
kellőleg ellenőrizhetők, m á r csak azért 
sem, mert nem állott a szükséges sze-
mélyzet rendelkezésre. 

Hogy ez a körülmény n e m kerülte 
el a külföld figyelmét, s hogy állategész-
ségügyünk rendezet lenségét igyekezett 
jogczimül felhasználni ^kivitelünk legna-
gyobb mérvű korlátozására, azt tenyész-
tőinknek sajnos , volt alkalmuk az utolsó 
években eléggé tapasztalniok. - S ez el-
végre akkor, mikor minden ál lamnak 
arra irányul a törekvése, vagy legalább 
kellene, hogy irányuljon, hogy sajá t ter-
melését minden módon megvédeni igye-
kezik, csodálni sem lehet. 

Mit érnek még az oly nagy áldoza-
tok az állattenyésztés fejlesztése érdeké-
ben , ha a produkált anyag kellő értéke-
sítése illuzóriussá válik. S hogy a viszo-
nyok nálunk az utolsó időben tényleg : 

idáig fejlődtek, vál jon ki t agadha t j a? 
Állatkivitelünk elé mindazon államok, 

a hova az utolsó években még igen je-
lentékeny kivitelünk volt s a melyek 
biztos fogyasztó piaczainkat képezték, 
állategészségügyünk rendezetlensége czi-
m é n oly nehézségeket gördítettek, a 

| melyekkel állatérték es i tésünket nagyon 

lyes. A fölkerekedésre mindig különös felhevülés, 
mint az ijedelem, harag, lelkesülés stb. hajtja 
az embert, ami a szóbanforgó hazatéréseknél 
ki van zárva. 4-szer. Ez is áll a könyvben: 
Már régen forgatom én is fejemben — mondá 
Magyar — csak ajangottam elémondani. Hát 
kérem, az ajang székely tájszó, azt csakis a 
székelyek értik, miből az következik, hogy egész 
hazánk gazdasági ismétlő iskoláira számított 
olvasókönyvben tájszót használni nem szabad. 
Épp ugy nem volna szabad „előbb mondani,, 
helyett „ elémondani "-t írni. 5-ször mondja a 
könyv: Mig a hó le nem szakad. Kérem szé-
pen, csak a zápor szakad, a hó nem, kivéve a 
háztetőről. 6-szor. Ali ez is: Ahol az éjszaka 
meglepte, ott szállást vertek, megháltak. Össze 
kell az embernek csapni a kezét az ily beszé-
den. Uraim, azt mondja a magyar, hogy sátrat 
üt, de hogy szállást üt, azt még soha nem 
mondta. 7-szer. Áll ez is: Szemmel be nem 
lephető, végtelen nagy rónaságon vitt utjok 
keresztül s közbe-közbe rengeteg erdőségekbe 
jutot'ottuk, melyek tele voltak vadakkal. Itt két 
szarvashiba rejlik. Először is, szemmel vidék 
nem lephető be; vidék csak áttekinthető. Má-
sodszor, miután nem azt mondja a könyv, 
hogy az erdő tele volt vaddal, hanem többes 
számban vadakról beszél, azt mondta, hogy az 
erdő tele volt vademberekkel, mit mondani 
nem akart. 8-szor. Áll ez is: Bölénybikák, őzek 
ott legelésztek a tisztáson, nem bántották. 
Jobban esett, ha egy-egy vadat vehettek űzőbe." 
Azután elcsatangoltak reggeltől estig. Kérem, 
a csatangolás czéltalan járás-kelés. Bizonyos, 
kiválasztott vad után csatangolni nem lehet; 
azt csak űzni lehet. 9 szer. Mondja a könyv: 
Még nem láttam ezzel hasonlatost. Ez is rossz, 
mert hasonlót kellett volna mondani. Tudom, 
Vasmegyében használják a hasonlatost hasonló 
helyett, de hát ez az egész országra szóló 
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megnehezítették. E kedvezőtlen viszo-
nyokat tetézte még az a csaknem ért-
hetet lenül szabadelvű magatartás, melyet 
a szerb állatbehozatallal szemben tanú-
sítunk, kaput nyi tván az évről-évre foko-
zódó behozatalnak, holott kétségkívül 
több okunk volna azzal szemben oly 
szigorú intézkedéseket életbeléptetni, 
mint a minőket pl. Német- és Franczia-
ország velünk szemben alkalmaz. 

Ez a kedvezőtlen helyzet egyedül 
állategészségügyünk államosítása által 
orvosolható; állatforgalmunk a külfölddel 
az 1888. VII. t .-czikkben tételes egyezmény 
alapján szabályozva van ugyan, de ez 
csak írott malaszt, mely kijátszható az-
zal, hogy hiányos állatorvosi közszolgá-
latunk nem nyúj t kellő bizlositékot az 
állat járványok esetléges behurczolása el-
len. Ezért sürgette az összes érdekeltség 
a király Ö felsége által is nélkülözhet-
lennek és sürgősnek mondot t kérdés tör-
vényhozási rendezését . Magában véve 
ebből a szempontból tekintve az állat-
egészségügyi szolgálat államosítását czélzó 
törvényt, annak nagy jelentőségét a leg-
tel jesebb mérvben kell, hogy méltányol-
juk. De n e m kevésbbé fontos annak je-
lentősége ál latál lományunkban fekvő nem-
zetyagyonunk megóvása tekintetéből is. 
Az állati já rványok okozta veszteségek 
ezideig sok százezer forintra rúgtak éven-
ként, melyek az állategészségügy szigorítása, 
illetve egyöntetű szervezése folytán bizo-
nyára je len tékenyen csökkenthetők lesznek, 

Csak a törvényjavaslat által kontem-
plált módon válik lehetővé az olynemü 
já rványok elleni sikeres védekezés, mint 

olvasókönyv és nem Szombathelyen megjelenő 
kalendárium. 10 szer. Ezt olvasom: Habba ke-
veredtek a vitézek paripái. Ez pofozása a ma-
gyar nyelvnek. Ló csak sárba keveredhetik, 
habba nem. Ló csak habot hányhat. 11-szer. 
Áll ez is : Nimród igy szól fiaihoz: Eredjetek, 
az Isten vezéreljen. Kérem szépen, a magyar 
soha nem mondja ezt a szót: eredj vagy ered-
jetek, másként, mint parancsolón vagy meg-
vetéssel. Pedig Nimród itt áldólag szól. 12-szer. 
Ez is áll: Egyik szebb a másnál. A magyar 
azt mondja, hogy a másiknál. 

A hol a könyv a magyar királyság meg-
alapításáról beszél, ott a lassankint szót a 
„rendre" szóval fejezi ki s a királyfit király-
imnak nevezi. Kérem, a mint nem mond-
juk hogy urfiu, gazdafm, hanem azt mondjuk 
hogy úrfi, gazdafi, ép ugy királyfit kell mon-
dani és nem királyfiut. Ugyanitt ez is előfordul: 
Gizellának és. pártjának a király halálát késő 
volt várni. Ugyan, nem azt akarja a könyv 
mondani, hogy alig tudták a király halálát várni ? 

Ezután vers következik. Istenem, mit ke-
res itt vers, hiszen olvasókönyvnek, különösen 
szakiskola olvasókönyvének csak mulattatva 
tanitani a czélja, és nem hangulatot kelteni, 
emelni! 

Most következik a mese a hü szolgáról. 
Ezt a történetet a könyv Mednyánszky : „Sagen 
und Legenden" czimü" 1829-ben Pesten meg-
jelent művéből vette. Jobb volt volna az 
elbeszélést nem átdolgozva, hanem hü fordí-
tásban adni, mert akkor nem fordulna elő az 
a lehetetlenség benne, hogy Budiács, ki néhány 
órával előbb fejszével levágta lábát, most térdre 
hull a basa előtt és csókolja annak lábát, ruháit. 
Budiács ekkor á fájdalomtól és vérvesztés foly-
tán ájultan, vagy legalább félig ájultan, moz-
dulatlanul feküdt. 
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a minő a sertésvész volt, valamint az 
ál latál lománynak sporadikusan fellépő 
betegségekben való elhullása is csak ez 
uton mérsékelhető s a kellő ellenőrzés 
a belföldi állatkereskedelem terén is 
csak a jól szervezett államosított állat-
egészségügyi szolgálat révén lehetséges. 

Ez veti meg alapját a közeljövő 
egyik nagy hordere jű feladatát képező 
állatbiztosításnak, valamint az oly nél-
külözhetetlen szavatossági törvény életbe-
léptetésének is ez képezi alapföltételét. 

Mindezeket a nagyjelentőségű kí-
vánalmakat van hivatva kielégíteni az 
életbeléptetendő törvény. Természetesen 
nem volna okos dolog magunkat azzal a 
reménynyel kecsegtetnünk, hogy a be-
nyú j t andó törvényjavaslat életbeléptetése 
esetén a viszonyok egy csapásra meg 
fognak javulni, annyival kevésbé, mert 
maga a javaslat indoklása is beismeri, 
hogy ezidőszerint az állatorvosok száma 
elégtelen s több évi következetes m u n -
kálkodásra van szükség, mig a törvény-
tervezetben foglalt összes intézkedések 
realizálhatók lesznek. 

Magáról a javaslat részleteiről most 
nem szó lunk ; lesz alkalmunk vele rész-
letesen foglalkozni s esetleges kívánal-
mainkat kifejezni. Nem mulasz tha t juk el 
azonban az alkalmat, hogy a legmelegebb 
elismeréssel ne adózzunk földmivelésügyi 
kormányunknak , amely a magára vállalt 
kötelezettségnek igyekezett eleget tenni 
s a mezőgazdaságnak szempont jából oly 
fontos és nélkülözhetlen állategészségügy 
államosítását megvalósította. 

Jeszenszky Pál. 

Ir ezután a könvy Budapestről a millen-
niumi évben s ott föltételezi, gatyás olvasóiról, 
hogy tudják mi az a statisztika; ir továbbá a 
Dunáról, a pusztáról, a parajdi sóhegyről, a 
Krivánról s a magyar tengerpartról. A parajdi 
hegynél föltételezteti a parasztról, hogy már 
látott karrarai márványt, s megérli azt, hogy 
a sóbánya két felszíni mivelet egyesítése által 
keletkezett. A Krivánnál „szegényke" helység-
ről van szó, mi a német „bescheiden" kifeje-
zést utánozza. Az is áll itt, hogy valaki világ-
életében még nem látott oly urat. Tovább, hegyre 
menésről lévén szó, ezt a kifejezést olvasom: 
Minél magasabbra hágtunk stb. Hát kérem, 
szülelett magyar igy nem beszél, mert a há-
gásban van valamit sejtető, mit elkerülni sze-
retünk. Az is áll e czikkben, hogy a havas 
megritkul s a nap sugarai tüzedelní kezdettek. 
Igy nem beszél magyar, mert az erdő ritkul 
meg, ném pedig a havas, a tűzdelni annyi, 
mint hust spékelni. 

Most egészségügyi tanácsok következnek, 
de nem ám a gazdák viszonyaihoz szabva, 
hanem könnyen, általánosan. A 137-ik oldalon 
a juhnak a neve: berbécs. Ki érti ezt Magyar-
országon ? Ez a tájszó a franczia brebis = juhok 
után alakult egy elfrancziásodott erdélyi főúr 
udvarában. Ugyanitt mondatik, hogy hire-pora 
sincs. A magyar azt mondja, hogy hire-hamva 
sincs. Aranyakat, tallérokat sem olvas le a 
magyar, hanem aranyat, tallért. Bellér itt annyi, 
mint hentes. Ugyan hány faluban él még ez a 
régesrégen elavult szó? Párolgott, helyett azt 
mondja a könyv, hogy: párállott. Mi ez a 
keezczenteni ? Tán azt akaja jelenteni, hogy 
csettenteni? 

Tán a Hunor és Magyar felcseperedett 
szép és deli vitézek korában beszéltek a 
szittyák igy? 

Hí 

GAZDASÁGI ÁLLATTAN. 
Rovatvezető: Jablonowski József. 

A vértetü. 
Az után a nagy munka után, melyet a 

hazai gyümölcstermelés fölvirágoztatására ré-
szint a kormány és szakközegei, részint a tár-
sadalom, nevezetesen az Országos Magyar 
Gazdasági Egyesület kifejtettek, azt kellene 
várnunk, hogy a jó eredmény csakhamar mu-
tatkozni fog. S ez tényleg mutatkozik is, de 
ezen kedvező eredmény kíséretében látunk egy 
olyan jelenséget is, amely a gyümölcstermelés 
egyik fontos ágát, az almaterm élést nagy ve-
szélylyel fenyegeti. A veszedelem nem uj, s 
eddig csak azért nem vette senki komolyan, 
mert — valljuk meg őszintén — a gyümölcs-
termelésnek nem tulajdonítottunk valami na-
gyobb közgazdasági jelentőséget. Ma azonban, 
midőn az előbbi téves vélemény már megvál-
tozott, midőn a gyümölcsfát nemcsak azért 
ülteti a gazda, hogy arról egy-két alma, körte 
vagy más eféle az asztalára jusson, hanem 
midőn azt már ápolja, annak rendje és módja 
szerint gondozza is s ezen munkája után várja, 
hogy abból haszna is legyen, ismétlem, ma 
már nyilvánvalóvá vált, hogy az almatermelés-
nek nagy akadékja van! S ez a vértetü! 

Mi az ? Aki saját almafáin látta, az bi-
zony nem fogja azt kérdezni; aki azt pedig 
más ember fáján látta és látja, hogy az meny-
nyire ellepheti annak összes fás részeit shogy 
azok milyen fekélyesekké válhatnak, valamint 
aki látta, hogy az ilyen vértetves almafa május-
junius hónapokban mennyire tele van e tetű 
gyapjas váladékával, akkor bizony az sem 
fogja kérdeni, hogy mi is az a vértetü, hanem 
csöndesen felsóhajt magában, hogy: „Úristen! 
ments meg e csapástól!" 

A dolog mindenesetre ugy van, hogy a 
vérteLünek nem lesz olyan végzetes jelentősége, 
mint a milyen a filloxerának van, ós pedig nem 
azért, mert az almatermelés sem egyenlő rangú 

És most arra vállalkozik a könyv, hogy 
közjogra, csillagászati tudományra tanítsa 
gatyás olvasóit. Ismerteti az anyag tehetetlen-
lenségének törvényeit, tanitja, hogy mi az a 
fajsúly, az időjósló kerekes légmérö, az arao-
meter stb. Hiszen mind ennek tanítása olyan, 
mintha csecsemőnek a szájába csibukot nyomná-
nak, hogy élvezzen. Ezután gazdáknak haszna-
vehetlen alakban szól a könyv a légről, a víz-
ről s a tűz munkájáról. Az utóbbinál azt 
mondja, hogy a bérez sok izgágát okozott, 
követ, salakot hányt. Izgágát csak pajkos em-
ber okozhat, még állat sem és salakot sem 
hány tűzokádó, hanem lávát, a miből kihűlés 
után lesz a salak. Beszél ezután a könyv a 
villamosságról, Bécsről, a bukaresti népéletről, 
Francziaországról, Nankingról s a szudáni' 
kalifaságról stb. Végre Bethlen Gábor törté-
nelmi nagy alakunkról is szól. De nincs kö-
szönet benne. 

Oh, tán nincs nemzet a világon, mely-
nek történelme több nagy vonást mutatna 
egyes fiai lelkesítő tetteiről, mint a magyar!, 
Tuczatszámra irható ki ily lelkesítő példa, a 
melyeket, ha elolvas fiatal és öreg, büszke lesz 
arra, hogy faja oly félisteneket nemzett és 
büszke lesz arra, hogy ő is azon fajból való, 
büszke lesz arra, hogy ő is magyar! 
Bethlen Gáborban egy különösen ily lelkesítő, 
nemesítő alakot nyert az olvasókönyv, de nem 
felelt meg a kidolgozás az alaknak sehogysem. 
Bethlen nagy volt mint államférfi, nagy volt 
mint hadvezér és csatáit majd kivétel nélkül 
maga igazgatta, mi személyes bátorságának 
fényes bizonyítéka. E mellett igazságos volt. 
Ennek szép bizonyítékát adta mindjárt ural-
kodása elején, midőn a medgyesi gyűlésen 
nemcsak nem jutalmazta meg azokat, kik 
elődét megölték, sőt elfogatta és kivégeztette. 
És fejedelemkedése egész ideje álatt a tudo-
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a szőlőmíveléssel; ámde ez korántsem jelenti 
azt, hogy a vértetü nem nagy baj. Hiszen — bo-
csássa meg a t. olvasó, hogy ha egy szó-
játékkal élek — éppen az most a bajunk, hogy 
ezt a bajt eddigelé bajnak nem tartottuk. 

A vér etüt körülbelül 1875-ben — vagy talán 
már hamarább — hurczolták be az országba 
és pedig vagy közvetlenül Francziaországból, 
vagy pedig közvetve Németországból, az onnan 
vásárolt gyümölcsfákkal. Hogy valójában honnan, 
azt nem akarom most kutatni, de való, hogy 
ez volt az első két ismert vértetves heiy. 
Ugyancsak behurczolás következtében megfer-
tÖzödött Temesvár vidéke, mig ellenben déli 
Ausztria és kivált Stájerország határa mentén 
e rovar egyszerűen a szomszédos forgalom ut-
ján terjedt el nálunk s ma már ugy állunk, 
hogy Pozsony vármegyétől kezdve Mosony, 
Sopron, Zala, Vas, Somogy és Baranya vár-
megye, továbbá Nógrád vármegye, tul a Tiszán 
pedig Bihar és Csongrád vármegyéktől egészen 
az Al-Dunáig, Tiszától Hunyad vármegyéig, 
valamint Királyhágón tul Szeben és Brassó 
vármegyék már mind vértetükkel fertőződtek. 
És mig a 80-as és még a 90-es évek elején 
is a vértetü csak lassankint terjedt, addig most 
az utóbbi 3—4 év óta olyannyira rohamosan 
szaporodnak í fertőzés ujabb pontjai, hogy 
most már azok is kezdenek aggódni, a kik 
eleinte a vértetüt csak olyan hamuféreg-forma 
bajnak nézték, a mely volt is, lesz is, de 
sohasem volt főbenjáró csapás. 

D.e nemcsak ez volt a vértetüügynek a 
baja, hogy eleinte csak kevesen vették ko-
molynak, hanem az is, hogy nem tudtuk mit 
kezdjünk ellene, Franczia és német földön va-
lóságos háború tört ki a gyümölcstermelők és 
a hptóságok között, midőn ez utóbbiak a kö-
télező irtást rendelték el. A baj itt nem az 
iriás követelő voltában rejlett, hanem abban, 
hogy az irtáshoz olyan szereket ajánlottak, a 
melyeket vagy csak nehezen lehetett besze-
rezni s a melyek kezelése is sok körülményes-
séggel járt, vagy hogy ezek a szerek megölték a 
vértetüt, de meg ám vele a fát is ! 

Ez az. állapot van körülbelül nálunk is. 

mányoknak, a művészeteknek, a vallásnak és 
jótéteményeknek élt. Vallási buzgóságának em-
lékét fentartja ma is egy zsoltárban előforduló 
ének ily kezdettel: „Gyakorta való buzgó kö-
nyörgést kiván az Isten." Ezt ő sajátmaga 
készítette. Sok jót is tett s még siron tul is 
több, mint kétszáz év óta folyton jótétemé-
nyeket gyakorol szelleme — alapítványai alak-
jában, a melyek segítségével évente több száz 
magyar fiu kitanul. 

E fenséges alakból mit csinál az olvasó-
könyv? Égy hamis, Machiaveili-féle szerencsés 
rókaalakot, — a minő az előadottak alapján 
nem lehetett, sőt egyedül hitelt érdemlő élet-
írói és kortársai, Böjti Gáspár és Kemény 
János szerint éppen ellenkezője volt — az 
áltál, hogy azt mondja, miszerint Bethlen 
egyetlen szavának sem hittek ellenségei. 

Még sok mindenről beszél a könyv, mig 
elér a gazdasági részig. Itt sem kell minden 
állítását komolyan .venni. Például az t .mondja, 
hogy ne egvék a paraszt fekete kenyeret, mert 
csak a fehér kenyér tápláló, miután a korpa 
emészthetetlen. Ezt a gazdák tapasztalataik 
után soha sem hitték, azért folyvást etettek is 
nagy haszonnal korpával, de Haubner föllépése 
óta teljesen antikvált az olvasókönyv állás-
pontja, inert az bebizonyította, hogy a korpa 
legfásabb rostjai is oldékonyak. Miután a kor-
pában több a nitrogén, mint a fehér lisztben, 
folytatják is a gazdák az azzal való etetést — 
és a paraszt folyvást erős a fekete kenyéren. 
A hires turini higienista: Paglioni a követke-
zőt tette közzé e tárgyról: Ö búzát ugy őrle-
tett, hogy a lisztben benne maradt az egész 
korpa s meghatározta, hogy ezen fekete liszt-
ből sütött fekele ken\ érből egy kgrban 3 gr. 
23 mai több az emészthelő nitrogén, mint 
ugyan egy kg. fehér kenyérben. 

A kormány fölhívta ugyan még 1884—85-ben 
az érdekelt vármegyéket, hogy a vértetü köte-
lező irtására nézve alkossanak szabályrendele-
tet s egyik-másik vármegye azt meg is alkotta 
•— de köszönet nem volt benne! 

S így lévén a dolog, a vértetüügy már-
már végzetessé kezd válni s legfőbb ideje már, 
hogy az erélyes kézzel végrevalahára rendbe 
hozassák. 

Minthogy ma már biztosan tudjuk, hogy 
a vétetüt semmiféle drága és nehezen előte-
remthető patika-szerrel irtani nem lehet, hanem 
vagy olyan szer kell ahhoz, melyet szükség 
esetén mindenki könnyen beszerezhet, azután 
minthogy biztosan tudjuk, hogy a vértetüt 
egyetlenegy szerrel sem irtjuk ki véglegesen 
és egyszeri munkával, hogy ha vértetves sebe-
ket az első megtisztogatás után magokra hagy-
juk és a fertőzött fával nem törődünk, azért — 
ismétlem — legfőbb ideje, bogy ezt az ügyet 
most már-nemcsak kérő, tanácsoló szóval, ha-
nem hogy ezt vasmarokkal igyekezzünk rendbe-
hozni. 

A Rovartani Állomás többszörös próba 
után megállapította, hogy mi a vértetüt, vala-
mint a petróleum-emulziókkal, ugy bármely olaj-
jal avagy zsiradékkal is teljesen megölhetjük 
s azután megállapította, hogy ha mi az előbbi 
anyagokkal megtisztított sebeket azután az 
arra a czélra házilag készitett kátránynyal be-
vonjuk s a kezelt fát azután éber figyelemmel 
kisérve, rajta a pótló irtást — amely minden-
kor elengedhetetlenül szükséges —• még egy-
szer, vagy kétszer megismételjük, akkor biz-
tos, hogy a vértetüt az első évben kiirtjuk. 

Mint látjuk a szer és a munka egyszerű 
és csak egy rossz oldala van s ez az, hogy 
ez az utóbbi munlca nem magától végződik el! 
Azonban szerencse benne az, hogy ezt a ki-
fogást csak az emeli, aki az almafát eddig 
még nem becsülte meg; annak bizony a fent 
vázolt munka sok s jobban teszi, ha abba 
nem is fog bele, hanem ha a helyett vértetves 
fáit inkább kivágja. Mert ezért a heveskedé-
seért csak háládatos lesz neki az igyekező és 
fáját megbecsülő szomszédja. 

Csak egyféle földet ismer a könyv, s azt 
mondja, jól kell porhanyitani ásóval, ekével, 
hengerrel. Mással nem? Nem volt volna helyén 
itt megmagyarázni, hogy a marhátlan ember 
miként szánthat baranyai módra kapával? 
Második gazdasági tanácsa a könyvnek az, 
hogy a gyomtól tartsuk tisztán a földet s e 
ez él elérésére más módot nem ismer, mint a 
jókori tarlótörést és a szántást. Ugyan, nem 
volt volna jó előbb már oly tanácsot adni, 
melyet ha követ, földje el sem gazosodik? 
Nem volt volna Czélszerü figyelmeztetni leg-
először is a gazdákat, hogy a gabona váltakoz-
zék a talajon kapás-ős takarmánynövényekkel, 
hogy soha ne vessen a gazda gabonát gabona 
után, hogy el ne gazosodjék a talaj, de más 
okokból is, mit a váltógazdaság elvei magya-
ráznak meg. Kisbirtokosoknál a műtrágyákkal 
fentariható szabad gazdálkodásra gondolni sem 
lehet. Nem volt volna czélszerü a könyvben 
figyelmeztetni a gazdákat, hogy ocsút másképp 
ne etessenek, mint daráitan, mert a nélkül a 
gyommagvak épen jutnak keresztül az állat 
testén és kikelnek. Nem kellett volna a könyv-
nek figyelmeztetni a gazdákat, hogy csak tiszta 
magot vessenek, mit kézzel kiválogatással vagy 
triőrrel érnek el ? 

' Ily tanácsokkal kellett volna megóvni a 
gazdákat attól, hogy el ne gazosodjék földjük. I 

És mily avatatlansággal tanácsolja a könyv 
az őszi vetések fogasolását! És a megfogasolt 
vetés lehengerezését nem is tanácsolja. Tanulja 
meg a könyv, hogy a gazdag vetést nem kell 
megfogasolni, de a megfogasolt roszszul kitelelt 
vetést meg is kell hengerezni, mert. a kiforga-
tott növények a földbe lesznek nyomva s a 
henger nyomása folytán gyökereik, mint a 
tábla többi növénveinek gyökerei is természete-
sen, sok uj szárrügyet készítenek. Innen, hogy 

Hogy tehát a komoly gyümölcstermelő 
érdeke az effajta nem törődöm-féle tulajdonos-
sal szemben meg legyen védve és hogy 
továbbá a védekező munka sikere is biztosit-
tassék, csakugyan legfőbb ideje, hogy való-
sággá váljék a terv, amelylyel a földmivelés-
ügyi miniszter ezidőszerint foglalkozik s amely-
nek veleje az, hogy a vértetü ellen való véde-
kezés közkötelezőnek mondassék ki, valamint, 
hogy a vértetüügy általánosan szabályoztassék. 

J. J. 

GAZDASÁGI GÉPÉSZET. 
Rovatvezető : ifj. Sporzon Pál. 

A gőzerővel való talajmivelés 
jelentősége, 

ív. 
A göztalajmivelés költségei. 

Bármennyire jónak és hasznosnak ígér-
kezzék is valamely gazdaságban a gőzerővel 
való talajmivelés, nagyon tanácsos, még mielőtt 
azt életbeléptetnék,. tisztába jönni annak üzem-
költségeivel. 

A befektetési tőkétől vagyis a gőztalaj-
m ivelő gépek és eszközök beszerzési árától 
eltekintve még más kiadások is terhelik a gőz-
erővel való talajmivelés rovatát, melyek a re-
ális költségvetés összeállításánál nem hagyha-
tók figyelmen kivül. 

Ismerni kell tehát a göztalajmivelés költ-
ségeit és pedig két okból. Először azért, hogy 
megtudható legyen, vájjon érdemes lesz-e a 
várható haszonért a nagy befektetési tőkét 
kóczkáztatni ? Másodszor pedig azért, hogy le-
hetőleg jövedelmezett-e és mennyit jövedelme-
zett a göztalajmivelés? Mert bár tagadhatat-
lan tény, hogy a gőzerővel való talajmivelés 
eredményei általában messze felülmúlják a 
fogatos erővel való talajmivelés eredményeit, 
azért a számitó gazda mégsem támaszkodhatik 
feltétlenül ezen általános tényre, hanem ma-

a meghengerezés által gyakran megkétszerez-
zük a termést. 

Rosszul teszi a könyv, hogy azt taná-
csolja, miszerint a gazdák szénájuknak pajtát 
építsenek. Hiszen régi dolog, hogy ha két 
nyaláb szénát teszek a barom elé, az nem ahhoz 
nyul, amely pajtában állt, hanem ahhoz, mely 
kazalban állt. Azt kell tanítani, hogyan kell 
kazlat okosan rakni és kezelni. 

A háziállatok neveléséről abban összpon-
tosul a könyv tanácsa, hogy minden álla-
tunkat a legjobban etessük. Kérem szépen, 
annyit minden parasztgyerek tud. Miért nem 
adja elő az olvasókönyv megkapó mesében, 
hogy miként lesz a különböző állat, nem, kor 
és alkalmazás szerint a legjobban etetve, 
hiszen, ha például azon takarmányt, mely a 
növendékállatnak való, az ökörrel, vagy gő-
bölylyel etetem, iszonyú pazarlást üzok, mint 
pazarlást követnék el, ha ökörnek való takar-
mányt növendékállatnak, vagy gőbölynek való 
takarmányt ökörnek, tehénnek vagy növendék-
állatnak adnék! Nem oly nehéz ez; nem kell 
ám ide a tápanyag-elmélet elveit tanítani, -̂ me-
lyeket úgyis csak egy ember ért meg három 
megyében, de az sem tudja még megközelítő-
leg sem alkalmazni tízezer okból. Meglehet a 
parasztot megfelelő takarmányozásra tanítani, 

I ha azt mondom: Etess a tőled kitelhető leg-
gazdagabban, tekintettel az állatok nemére, 
korára s a czélt tartva szem előtt, amelyre 
azokat használjuk. Ezt én maximális rendszer-
nek nevezem. Például egy mesében fejébe 
verném az olvasónak, hogy a növendékállatait 
etesse a kitelhető legjobban, különösen gazda-
gon a mész- és foszforgazdag takarmányféléket 
nyújtva, mert a csont főleg mész és foszfor-
ból áll, a takarmányban pedig a csont a mész 
és foszfor alakjában már mintegy készen van. 
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gának is kell saját talaj-, terep- és termelési 
viszonyainak pontos szemelőtt tartásával meg-
bízható költségvetést és évenkénti költségki-
mutatást készíteni. Csak így kaphat az iilető 
a saját viszonyai közt tiszta képet arról, mily 
haszonnal jár neki a gőztalajmivelés. 

A gőztalajmivelés költségeinek összeállítá-
sához minden viszonyok közé beillő adatok e 
helyen ugyan nem adhatók meg, mért ezek 
némelyike a különböző talaj- és munkaviszo-
nyok szerint több-kevesebb éltérést mutat. 

Mindazáltal oly átlagos középértékek Van-
nak alábbiakban felsorolva, melyeket a hazánk-
ban lévő s a gőztalajmüvelést már több éven 
át alkalmazó" gazdaságok tapasztalatai szolgál-
tattak. Ezen adatok, ha nem is mondhatók 
minden körülmények között abszolút értéküek-
nek, mégis biztos utmutatásul szolgálhatnak 
arra, hogy miként kell megállapítani a gőz-
talajmivelés költségeit ós mely határok közt 
ingadozhat az a területegység különböző meg-
munkálási módjainál. 

A gőztalajmivelés költségei több tételből 
állanak, mely tételek összege adja meg a 
valódi kiadást. E tételek: 

1. A befektetési tőke amortizácziója és 
kamatja. 

2. Karbantartási (javítási) költségek. 
3. Fütő- és kenőanyagok ára. 
4. Fűtőanyag és víz szállítási költsége. 
5. Munkásszemélyzet munkadija. 
6. Évi illetve napi munkamennyiség. 
E hat tételt sorolja fel Cserháti is, a 

„mélymivelés hazánkban" ezimü müvében, mint 
olyanokat, melyekből összeállítandó a gőztalaj-
mivelés költsége olyanformán, hogy az első öt 
tétel összegét el kell osztani a hatodik tétellel. 

Hogy e tételek felállításáról s azok ki-
számításáról kellő felvilágosítást adhassunk, 
alábbiakban ezek mindegyike külön lesz tár-
gyalva. Szükségesnek Játszik ez már azért is, 
mert még manapság is egyik-másik tétel fel-
állítását több helyen talán nem egészen helye-
sen végzik s éppen azért nem is kapnak he-
lyes eredményeket a gőztalajmivelés valódi 
költségeiről. 

Természetesen előszámlálnám enyésző f o g a t -
ban a mész- és foszforgazdag takarmányfélé-
ket. Második mesében ugyan hirdetném, hogy 
a gazda a kitelhető leggazdagabban etessen, 
különösen bőven a nitrogén, vagyis tojásfehé-
rében gazdag takarmányféléket nyújtva: ha 
tejet vagy erőt akar termelni. Azonban meg-
jegyezném, hogy mig a nitrogéngazdag takar-
mányt különös bőven a tehénnel felerészig zöld 
vagy egyébként leves alakban etetem, az ökör 
egész takarmányát száraz alakban kapja. S 
elősorolnám a nitrogéngazdag takarmányféléket 
enyésző fokozatban. Harmadik mesében elő-
adnám, hogy az állat legnagyobb részben a 
takarmány zsirtartalmától zsirosodik és igen 
természetes, hogy ugyancsak enyésző fokozat-
ban megismertetném a takarmányfélék zsírtar-
talmát is. 

Méltóztatik látni, hogy nem boszorkány-
ság a vegytani szabályok szerénti etetés sem. 
Méltóztatott volna ilyformán írni, ha már szólt 
az etetésről. 

A trágyadombot zseniális rövidséggel irja 
le a könyv, miután a trágyatelep eséséről a 
trágyalégödör felé nem szól. És azt sem tudja 
az olvasókönyv, hogy a trágya egy igen érté-
kes anyagának, az ammóniáknak az elpárolgá-
sát legjobban azzal gátolom meg, ha gyakran 
legyuratom a telepet és folyvást nedvesen tar-
tom. Erről nem tud a könyv, de tanácsolja a 
trágya gipszezését. Ez is antikvált tudomány, 
méltóztassék tudomásul venni. Megmagyarázom; 
Azért gipszezik némely gazdák a trágyát és 
alkalmazzák a kénsavas vasoldatot, hogy ezek 
által az illanó ammoniákot megkössék kénsa-
vas alakban. 

Haszonnal ez az eljárás azért nem jár, 
mert az átváltozás nem tartós. A kénsavas 

A gőztalajmivelési költségek első tétele: 
A befektetési töke amortizácziója és ka-

matja. A nálunk használt gazdasági számviteli 
rendszerekben általában elfogadott müvelet a 
gépek amortizácziója. S ezen amortizáczió 
a gépeknél azok tartóssága szerint a beszer-
zési ár 8—10—15%-ában van megállapítva. 

A gőzekéknél, mint azt Cserháti fentidé-
zett munkájában olvashatjuk, hazai gazdasá-
gaink legtöbbjében 10% van felvéve amorti-
zácziónak, ugyanilyen értesítést kapott e sorok 
irója is, néhány gőzekékkel dolgoztató gazda-
ságból. 

E 10% amortizáczió értelmében a gőz-
ekekészlet 10 év alatt töilesztette értékét, 
vagyis számviteli értelemben 10 év alatt értéke 
leiródott, megszűnt s mint tőke tovább nem 
kamatoz. Ugyancsak számvitéli értelémben a 
10 év alatt használhatlanná válik és ujjal 
helyettesítendő. 

A gyakorlat azonban egész mást mutat. 
Elsősorban azt, hogy a gőzekekészlet tovább 
tart 10 esztendőnél, tehát 10°/o amortizáczió tul-
magas s másodszor azt, hogy a jókarban tar-
tott gőzekekészlet értéke 10 évi használat után 
csak mint forgalmi érték csökkent, vagyis nem 
lehet pl. azon az áron eladni, mint ahogy 
vették, de használati értéke megmaradt, mert 
csakúgy használható, sőt sok esetben még 
jobban is, mint az első évben. Ez utóbbi állí-
tás magyarázata abban rejlik, hogy a kezelő 
személyzet több éven át dolgozva, később már 
jobban kitudja használni az időt és a gépet s 
így a munka minősége, de a mennyiséje is 
fokozódik. 

Vannak esetek a gyakorlatban, hogy a 
gőzekekészlet 20 évig is teljesen munkaképes 
állapotban maradt. Példa erre többek közt a 
m.-óvári főherczegi uradalom, melynek egy 
1872. évben beszerzett Fowler-féle gőzeke-
készlete még még ma is, 26 év multán, munka-
képes állapotban van és dolgozik. 

Mivel tehát az amortizáczión felvett 10% 
tényleg tulmagas, Cserháti az ő müvében 6%-ot 
állapit meg amortizáczió gyanánt. E 6% mellett 
a gép 17 év alatt amortizálná magát teljesen. 

ammóniák a trágyafészekben visszafejlődik és 
pedig gyorsan, a víz s a szénsav behatása foly-
tán szénsavas ammóniákká s ez alakban elillan. 

Önmegtagadás kellett ahhoz, hogy átte-
kintsem a könyvet. Uj lapozásnál ismét azt 
olvasom, hogy a folyó czipeli a mállott kőze-
tet. Kéiem szépen, csak ember czipelhet. A 
czipel-ből ered a czipellő. Azt is olvasom, 
hogy a talajvíz tükre a föld felületére lép. A 
magyar azt mondja, hogy a viz tükre emel-
kedik. Persze a német „tritt°-ből készült ez a 
lép. A viz sodra annyi a könyv szerint, 
mint hulláma. Nincs ez magyarul. És minek az 
a sok csúnya székelyes tájszó, kifejezés! A pad-
lás válogatja, azt akarja jelenteni, hogy attól 
függ, milyen a padlás. Azt, hogy elfoglalá 
magát, a könyv szerint ugy is ki lehet fejezni, 
hogy: elfoglalatoskodott. Mit jelenthet ez a 
szó: töndülni ? A borjú többese ezentúl nem 
borjak, hanem borjuk lesz bizonyára a könyv 
példája után, s a disznónak e forrás szerint 
ma már nincs apróléka mikor leölik, hanem 
aprósága van. Eddig mi tiszta magyarok azt 
hittük, hogy apróság alatt csak gyerekeket ér-
tenek. Mily mai világba való rövid szó ez: 
felszedelőzködött! Mikor a sertést megfogják, 
hánykolókik, hányja-veti magát. Ezt a hányás-
vetést így fejezi ki a könyv: rugkapálás. 

Furcsa az, hogy bizonyos czikknek az irója 
néha tud magyarul, máskor nem. Ki hiszi el 
például, hogy ugyanaz az ember irta a Hunor-
Magyar mesét és az öreg galambokról szóló 
mesét, bár mind a két mese alá ugyanazon 
szerző neve van irva? Ezt el nem hiszi senki, 
mert az utóbbi írója tud magyarul. 

Annyi bizonyos, ha az olvasókönyvben 
foglalt minden mesét, egyéb leírást és verset, 

I papagájmódra betanul is a paraszt, azáltal 

Részemről — ez egyéni véleményem — 
a házilag végzett gőztalajmivelésnél, sem a Í0%, 
sem a 6% amortizácziót nem tartom helyes-
nek, nem pedig azért, mert akármelyiket vesz-
szük alapul, a területegységre eső amortizaczio-
nális költség oly magas, hogy az m á r — a többi 
tényleges költségekkel együtt — legtöbb eset-
ben erősen csökkenii a gőztalajmivelés jöve-
delmezőségét. Csak egy hozzávetőleges példát 
tekintve, pl. egy 5000 holdas gazdaságban a 
30,000 forintos gőzekekészlet felszánt 120 
munkanap alatt 1000 holdat, mélymüvelésnél 
napjában átlag 8 kat. holdat s még valami kis 
részt. Ha a tőke 10%-al amoitizáltatik, az 
évenként 3000 forint amortizáczió, tehát hol-
danként 3 frt amortizáczionális költség; 6%-al 
amortizálva évenként 1800 frt amortizáczió, 
tehát holdanként 1"80 költség. Ez a mély-
müvelésnél a kedvezőbb esetek közé tartozik. 
Ha most még ehhez hozzáveszszük a kamatot 
és a többi 5 tétel összegét, oly jelentékeny ki-
adás esik egy holdra, ami annak jövedelmét a 
minimumra szállítja le. E példánál a mély-
művelési tartottuk szem előtt, miután elsősor-
ban a mélymüvelésért van szükség gözekére. 

Mivel a gyakorlat tapasztalatai szerint a 
Fowler-féle gőzeke 20 évig is munkaképes 
marad s annak használati értéke 20 év múlva 
is csak ugyanaz, véleményem szerint áz amor-
tizáczió számítás legfeljebb 6°/0-ra lehetne meg-
állapítható. De ezen 5% nem ugy lenne ér-
telmezendő, hogy az a beszerzési tőkéből 
évenkint leirva, az illető évben a szántóföld 
terhére Írassék, hanem külön tőke gyanánt 
félretéve s külön kezeíve, abból, mikor már a 
gőzekekészlet teljesen hasznavehetetlenné lesz, 
az így félretett és külön kezelt tőkéből lenne 
az uj készlet beszerzendő. Nem érzem magam 
hivatottnak a gazdasági számvitelnek idevágó 
részleteit reformálni vagy uj részleteket fel-
állítani. Csak azért hoztam ezt fel, mert ré-
szemről nem tartom helyesnek éppen a gőz-
ekéknél az aránylag nagy befektetési tökét oly 
rövid idő alatt amortizálni. Hisz ha a 10% 
amortizácziót fentartják, a számadásnak nem 
lehet helyes eredménye. A 30,000 frtos befek-

még nem válik müveit emberré, sem haszon 
abból gazdaságára nem származik. Ám ha oly 
meséket tartalmazna az olvasókönyv, melyek-
ben gazdasági példák foglaltatnának, azon pél-
dák által gondolkodásra lenne serkentve szakmá-
jában a gatyás és mezítlábas taniivány, hogy 
miként járhatna ő ugy el körülményei közt, 
mint a mese hőse eljárt az ő.körülményeiközt, 
és ezáltal meg volna nyitva a haladás, a va-
gyonosodás utja, hát az olvasókönyv ezáltal 
czélt érne. De így, amint összeállítva van az 
olvasókönyv, haszna aligha lesz. Mikor ez a 
könyv be akarja vésni olvasói emlékébe pél-
dául azt, amit az Egyesüit-Államokról, Szudán-
ról, Nankingról, a bukareszti népéletről, a szu-
dáni már meg is szűnt kalifaságról mond: 
Pacsirtát tanit sipládán dallamokra, de gondol-
kodni nem tanit. 

A könyv vége felé, igen gyenge mesében, 
azt tudjuk meg, hogy ma már nem mondja 
a magyar ember azt, hogy tarlót török, for-
gatok vagy alászántok, hanem azt mondja, 
hogy: tarlót buktatok. 

Nem ismerek tiszta magyar embert, ki a 
bukni, buktatni szót másként alkalmazná, mint 
folyékony testekre és elvontan a szellemiekre. 
Tehát tarlót buktatni az olvasókönyv szerint 
annyi, mint tarlót forgatni, törni,, alászántani. 

Van elég irodalmilag szereplő gazdasági 
tanár széles e hazában, ki képes megfelelő ily ol-
vasókönyvet írni. Miértnem fordul a minisztérium 
azokhoz? Azok képessége, eszményi tárgysze-
retete biztosítékot nyújt a sikerre.: Minek or-
szágos vásárra menni, mikor otthon, ismert.jó 
czégnél is kaphatok mindent, a mire szüksé-
gem van? ' 

\ t Nagyváthy Kálmán. 
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tetés 10 év múlva eltűnik, tehát elvész s most 
a 11-ik évben ott van a teljesen jókarban 
levő gőzekekészlet, melyet mint tőkét többé 
elkönyvelni és kamatoztatni számviteli értelem-
ben nem lehet, de melynek használati értéke 
csak olyan nagy, mint volt 10 év előtt. 

Tehát vagy csak 5% amortizáczió számí-
tandó s ezen amortizálás által keletkező összeg 
készpénz alakjában félreteendő és külön ke-
zelendő ; vagy pedig amortizácziót egyáltalán 
nem kellene számítani, hanem á befektetési 
tőke kamatjait kellene csak évenkint a szántó-
föld terhére irni, magát a befektetést pedig 
vagy egy vagy több év jövedelméből leírni. 

A mi a töke kamatoztatását illeti, az a 
mai gazdálkodási viszonyok közt 4', legfeljebb 
5%-ra vehető fel. Ezt a kamatot a helyesen 
alkalmazott gőztalaj mivelés meghozza biztosan. 

Mint később kitűnik, amortizáczió; nélkül 
a holdankénti kiadás jelentékenyen kevesebb s 
a bérszántásnál még sem lehet ily alacsony 
bért elérni. De ez már más számitás alá jön. 
A bérszántásnál a gőzeketulajdonos igenis szá-
mítson amortizácziót, mert ő nála a gőzekébe 
fektetett tőke egész más elszámolás alá jön, 
mint a gazdaságba beszerzett gőzekekészlet 
tőkéje. Erről különben majd a bérszántásoknál 
részletesebben lesz szó. 

2. Az évenkénti tatarozási és javítási mun-
kák költsége. E költség megállapításának két 
módja van. 

Az egyik az, hogy felveszik a befektetési 
tökének bizonyos százalékát tatarozási munkák 
költségeire s ezt számítják évről évre a kiadá-
sok közé. Rendszerint a tőke 4—5—6°/o-át 
számítják erre. Ez a számítási mód kényelmés 
és egyszerű ugyan, de nem ád valódi adatokat 
s ezenfelül nem is helyes. Hisz a [dolog ter-
mészetéből folyik, hogy a tatarozási költségek 
nem ugyanazok minden évben. Kedvezőbb 
munkaviszonyok közt á tatarozási költségek 
jóval kisebbek, mint nehéz munkálatü talajon 
vagy kevésbbé kedvező viszonyok mellett. Erre 
tehát normálét felállítani nem helyes. 

Egyedül helyes csak a' másik költségszá-
mítási mód lehet, mely minden évben feltün-
teti az az évben felmerült tényleges tatarozási 
költségeket. 

Igaz, hogy több munkával jár igy a tata-
rozási költség megállapítása, de azért azután 
az eredmény is pontos. Minden tényleges ki-
adást felírva a nyert eredmény is helyes lesz. 

Ami az évenkénti tatarozás költségeinek 
nagyságát illeti, az nagvon változik a gőzeke-
készlet szerkezete, használati ideje és az illető 
munkaviszonyok- szerint. Hogy mily változások-
nak van ez kitéve, arra elég világos példát 
mutat a zsombolyai uradalom két Fowler-féle 
gőzekekészlete, melyek közül az 1885 ben be-
szerzett 20 lóerős gőzekekészlet javítási költsé-
gei 1897-ben 126740 forintot tettek ki, az 
1890-ben beszerzett ugyancsak 20 lóerős kész-
leté pedig csak 258-29 frt. Általában 600—800 
frt lenne nagy átlagban felvehető az évi tata-
rozási költségekre, de azért valami normálét 
megállapítani itt semmi esetben sem helyes. 

3. A fütö- és kenőanyagok ára. A gőz-
talajmivelésnál nagy általánosságban a kőszén 
szolgái fűtőanyagul. Csak kevés helyen hasz-
nálnak fát tüzelésre, szalma csak kivételesen 
jöhet szóba. A fűtőanyag mennyiségét,: illetve 
árát, szintén a területegységre lehet vonatkoz-
tatni. Hogy ez mennyi lesz, azt ismét csak az 
adott viszonyok mutathatják meg. Nehezebb 
munkánál, hidegebb időben, silányabb tüzelő-
anyagnál több lesz a szükséglet és viszont. 

A köszénszükséglet a gyakorlati adatok 
átlagát véve, 1 kataszt. holdra átlag 130 kilo-
gramm, olyképpen, hogy áz a mélyszántásnál 
felmehet 150—180 kgig, sekély szántásnál marad 
átlag 100—130 kg. közt, grubberozás és boro-
nál ásnál lemehet 50—80 kg. közé. Az ujabb 
Fowler-féle Compound gőzgépek 

mély szántásnál 140—160 kg. 
sekély „ 90—120 „ 

kőszenet fogyasztanak kat. holdankint. Ezek 

az adatok teljesen megbízható alapul szolgál-
hatnak a költségelőirányzat összeállításánál jó 
minőségű kőszenet véve számításba. Némely 
helyeken ugy is számítanak, hogy egy napra 
1400 kg. kőszenet irányoznak elő. Ez szokott 
körülbelül a középérték lenni s ennyi kőszenet 
rendes 10 órai munkaidőben rendes körülmé-
nyek közt el is fogyaszt a két gép. 

Az olaj- és kenőanyagszükséglet katasztrá-
lis holdankint átlag 0'75—1'50 kg. közt inga-
dozik, de inkább kevesebb s az 150 kg. szük-
ségletet csak kivételes esetekben éri el. A 
költség kat holdankint 0'27—0"56 frt közt in-
gadozik, beleértve a tisztító pamut és egyéb 
apróbb szükségleteket. 

4. A fűtőanyag és viz szállítási költsége. 
Ennek megállapításához tudni kell, mennyi 
tüzelő anyag és mennyi viz szükséges a térü-
letegységre vonatkoztatva. A fűtőanyag szük-
séglet fenti adatokból hozzávetőleg megállapít-
ható már előre is. Rendes teherrakomány 
gazdasági szekerekre jó utakon 10—12 méter-
mázsa — kőszénből azonban rendesen csak 
8—10 métermázsa megy fel egy szekérre, ha 
a kőszén darabos — tehát rendes körülmények 
közt egy-két fuvar elegendő napjában. A víz-
szükséglet a mező-keszi uradalom 1891. évi 
feljegyzései alapján kat. holdankint körülbelül 
4'5 hektolitert tett ki szántásnál. 

Ezen adatok természetesen csak a költség-
előirányzatra bírhatnak értékkel. A valódi költ-
séget csak a tényleges fuvarozási költségek 
alapján lehet megállapítani, a lófogatot 3'— 
frtba, az ökörfogatot 2 50 frtba számítva. 

5. Munkásszemélyzet miinkadija. Ennek 
kiszámításánál figyelembe veendő a gépészek 

_ és segédszemélyzet rendes munkadija és az 
ezenkívül adott jutalék. 

Legtöbb helyen, ahol gőzekével dolgoz-
nak, szokásban van, hogy az alkalmazott mun-
kások rendes fizetésükön kivül még külön jutal-
mat is kapnak oly formán, hogy az egy nap 
alatt felszántott területegységek után, mig 
azok bizonyos határig nem jöttek, csak kevés, 
vagy semmi díj sem adatik ki, de azontúl min-
den területegységért nagyobb jutalomdíj adatik 
ki. így pl. ha 8 kat. hold napi munkán felül 
végez a gőzeke, a személyzet minden további 
hold után 1—2 frt jutalomdijat kap, mely 
bizonyos arányban felosztatik köztük. De szo-
kásban van az is, hogy minden hold föld után 
5—10 krajczár pótlékot kapnak a munkások 
pl. 8—10 kat. holdig; azontúl pedig még külön 
jutalmat. 

Ez nagyon helyesen van igy, mert e 
díjjal nemcsak arra lesz- serkentve a munkás-
személyzet, hogy az időt lehetőleg jól kihasz-
nálja és lehető sokat végezzen, hanem a gé-
pészek még jobban ügyelnek is a gépekre, 
nehogy valami géphiba miatt munkazavar és 
időpazarlás álljon be. Minden gőztalajmivelési 
munkánál csak ajánlatos a jutalomdijak és 
pótlékok megadása. Ennek a gazda sohsetn 
vallja kárát és az a holdanként felmerülő 
csekély kiadás bőven fedeztetik a jobb idő-ki-
használás által. 

Ami a munkás-személyzet holdankénti 
költségeit illeti, az ami viszonyaink közt 
0 90—1-50 frtig ingadozik katasztrális holdan-
ként a jutalomdijakon kivül. Rendesen üzem 
mellett 1 gépész, 2 fűtő és 2 ekevezető elég-
séges. 

6. Évi, illetve napi munkamennyiség. E 
tételnek annyiban van befolyása a gőztalaj-
mi velés költségeire, hogy — amint az már 
területyiszonyok : tárgyalása alkalmával is: em-
lítve volt, minél nagyobb területet tud felszán-
tani s minél több napon át dolg9zhat a gőz-
eke, annál olcsóbb lesz munkája. És ez világos 
dolog, mert a költségek mindig a területegy-
ségre lesznek vonatkoztatva. 

Az amortizáczió számításánál annak a 
területegységre kell vonatkoztatva lenni. Minél 
nagyobb á területegység, annál kevesebb jut 
egyre. Mivel azonban az előbbiekben részem-
ről az amortizáczió számítását nem tartom 

egész helyesnek, azt itt figyelmen kivül ha-
gyom. Marad a tőkekamat, mely szintén jelen-
tékeny összeget tesz ki évenként s mely ösz-
szeget tényleg számításba kell venni, mert ez 
kamat. A 30,000 frtos gőzeke 4% kamata 
évenként 1200 frt. Ezt szét kell osztani a te-
rület egységre s ezzel meg kell terhelni a 
szántóföld rovatát. Ha pl. az illető gőzeke 
1000 kat. holdat szántana fel egy évben, akkor 
kat. koldanként 120 frt számítandó a kiadá-
sok közé; 600 holdnál 2 frt stb. 

i f j . Sporzon Pál. 

Udvarhely vármegye gazdasági 
ügyei. 

Üdvözlöm az újonnan nyitott rovatot és 
lelki örömmel szemlélem, hogy „ mégis mozog 
a föld" s nem abban az értelemben, hogy tu-
lajdonosait változtassa, hanem megmozdulnak 
annak tulajdonosai, hogy értelem, szövetkezés 
és minden modern eszköz felhasználtassák 
arra, hogy megszűnjék a föld a,tulajdonos terhe, 
keserűsége lenni, hanem legyen öröme bizta-
tója és kapcsa az országhoz, a nemzethez. 

A modern átalakulások Uvarhely vár-
megye felett nem mentek el nyomtalanul s 
bizony sok áldozatot kivánt a czivilizáczió tőle. 

A föld szabad használatossága, az uzsora-
törvény hiánya sok székely birtokát vitte a 
kocsmába, nemkülönben sok 100—150 holdas 
birtokos birtokát tették kötya-vetye tárgyává, a 
takarékpénztárak könnyen hozzáférhető, de 
drága pénzei. 

Ezek a bajok már rég bevégezték műkö-
désüket s azon, amit gazdasági válságnak ne-
veznek Magyarországon, aránylag könnyen esett 
keresztül Udvarhely vármegye, gabonaimpor-
táló fekvésénél fogva annál inkább, mert háta 
mögött feküdt Csík vármegye, mely egész ku-
koricza - szükségletét e megyén keresztül 
fedezte. 

Még jobban bírta a válságot! azáltal, 
hogy nagyjára a marhatenyésztésre bazirozta 
gazdaságát, mely nem szűnt meg jövedelmező 
lenni, még akkor sem, mikor a húsárak estek, 
mert hisz épp akkor volt a jelszó, az alacsony 
gabonaárak ellen többet termelni és intenziven 
gazdálkodni, miből akár több terület felszán-
tása, akár annak jobb mivelése volt az ered-
mény ; mi mindég tisztességes hasznot huztunk, 
levén fölös igásmarhánk eladó. 

Ennek, félek, hamar vége lesz, mert a 
gőzeke és az erősen felkarolt marhatenyésztés 
és a szántott területek kimerülése folytán, 
annak apadása az igásmarhát kevéssé kere-
setté fogja tenni. 

E válság sem érintene erősen, ha kellő 
előkészülettel mennénk elébe, de azt öntu-
datos vezetés kell, hogy megelőzze. Lássuk, 
hogy vagyunk és voltunk erre szervezve. 

A székely önös és platonikus szervezetet 
nem tűr, de elég józan, hogy ha valaminek 
hasznát megérti, még az áldozattól sem riad 
vissza. 

Ezen tulajdonságait a viszonyokhoz ké-
pesteléggé kifejlesztette az. Udvarhely vármegyei 
gazdasági egyesület, mely oda működött, hogy 
a takarmánytermelés felkaroltassék és hogy az 
érdeklődés az apaállatok, különösen bikák 
iránt nyilvánuljon, úgyannyira, hogy Udvar-
helymegye köztenyészete valamennyi szom-
széd vármegyét meghaladta; a birtokosoknál 
pepineriák keletkeztek. 

Üszőanyag javításán is fáradozott, úgy-
annyira eredményt ért el, hogy ma már kis-
városainkon is igen egyöntetű tehénanyagot 
szerezhet be, a ki gyorsan fejlődő és némileg 
tejelő fajtiszta magyar teheneket akar venni. 

Legnagyobb eredmény azonban a székely-
keresztúri márczius 1-sői bikavásár, mely 
nagyon kiemelkedett az ország összes bika-
vásárai közül. 

Épp ezen körülmény indokolja meg, hogy 
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e vármegye gazdasági életével foglalkozó czikk 
országos lapban helyet kérjen, mert nem ke-
vesebb függ tőle, mint hogy a magyar-erdélyi 
faj marha az ujabb igények szerint átalakul-
jon s esetleg az országos anyag feljavítására 
szolgáljon. 

Távol áll tőlem az udvarhelyvármegyei 
politikai viszonyokat tárgyalni, de a dolog meg-
értéséért kénytelen vagyok a gazdasági egylet 
történetéből egyet-mást előadni. 

Gondolom 15 éves mult áll háta megett, 
mely idő alatt soha sem állott a mintaegyesü-
letek közt, bár jó ideig kevés eszközzel s elég 
buzgalommal teljesité a sablonos előirás sze-
rint a gazdasági egyletek normaléját olyan ke-, 
vés eredménynyel, hogy nem lehet visszaesés-
nek nevezni,' midőn pár év előtt, midőn már 
a gazdabizottságok is megalakultak, avval 
egyetértőleg összes erejét a marhatenyésztésre 
fordította s ezt az üszővásár-közvetités, bika-
vásár-rendezés és szüzgulya-fentartás körében 
érvényesítette. 

Mindamellett fel kell említenem, hogy az 
országban talán az első népszerű gazdasági 
felolvasást rendezte 1896 ban, melyre csak reá 
duplázott, midőn 1897-ben a már országos sab-
lon szerint á másodikat rendezte. 

Ezidőben vitték be a politikát az egyesü-
letbe, ugy, hogy már az 1898-íki bikavásárt a 
gazdák nélkül álló gazdabizottsággal rendezték 
és pár hóra reá a minisztérium a gazdasági 
egylet működését felfüggesztette és miniszteri 
biztost küldött ügyei tisztázására. 

Nem vagyok hivatva ezidőről bírálatot 
mondani, mért mint küzdőfél résztvettem s igy 
csak legnagyobb tárgyilagossággal azt jegyzem 
meg, hogy a min. biztos semmi mást nem 
talált, mint áz ilyen hivatásos titkárt nélkülöző 
egyletnél bár hol. Be nem hajtott tagdij, le 
nem irt dubioz követelés, meg nem válaszolt 
miniszteri megkeresés vagy leirat stb., úgy-
annyira, hogy a miniszter ő nagyméltósága e 
vizsgálatból kifolyólag senki ellen fegyelmi 
vizsgálatot el nem rendelt s a közgyűlés a 
tisztviselőknek, kik lemondottak, a fölment-
vényt mégadta. 

Mult év deczember 10-ikén adatott vissza 
á gazdasági egylet autonómiája és a min. biz-
tos jelenlétében választottuk meg az elnököt,, 
alelnököt, titkárt egyhangúlag, mert senki sem 
akarta felidézni a mult harczait s igy személyi 
garanczia nélkül csak azon elvi kikötés mellett 
folyt le a gyűlés, hogy a bikavásár rendezése 
a gazdasági egyesület hatáskörébe vissza-
adassék. 

Ma január 15-ike és még a közgyűlés 
összehiva nem íett, választmány megalakítva 
nincs. 

A bikavásár márczius elsején lesz, a téli 
felolvasások országszerte megkezdődtek s itt 
áll egy reformált gazdasági egylet összetett 
kézzel. 

Ez igy nem jól vanL 
Sokkal inkább ismerem a viszonyokát 

és sokkal inkább szivemen viselem e tiszta 
magyar vármegye sorsát, hogy ily viszonyok-
kal szemben az önösség passzivitásába menjek. 

Nem ! Én érzem, hogy itt sok teendő 
van, lehet is tenni, inkább a józan közvéle-
ményt hivom segítségül, semhogy tétlenségöket 
az enyimmel tetézzem. 

Nem sablonos tevékenységet és bürokrati-
kus működést kell itt életbeléptetni, de helyre 
állítani az egyletet, reorganizálni a gazda-
bizottságot, olyan gazdasági előadót kinevezni, 
kinek tehetsége, tudása és szorgalma, mi fő : 
érzéke van és szívvel-lélekkel magáévá teszi a 
vármegye gazdasági életének felvirágzását. 

Egrszer-máskor összejőve szűrődnek a 
gondolatok, jönnek és vitattnak meg a kérdé-
sek, fejlődik ki az összetartás érzéke, mely fe-
lül kell a gazdában álljon a politikai pártján 
és a társadalmi tagoltságon. 

Ugrón Zoltán. 

Gazdasági munkások és cselédek 
oklevele. 

A külföld egyes államaiban már régóta 
felismerték és méltatják a munkás- és cseléd-
díjazás jelentőségét. S kétségtelen, hogy az 
érdemnek, a hűségnek, a szorgalomnak meg-
jutalmazása előnyösen hat a legegyszerűbb 
ember erkölcsi ösztöneire is, mert szép czélok 
elérésére serkenti s kultuszát teremti meg a 
nemes versengésnek. .De a mi legfontosabb, 
egy kapcsolatot létesít a munkásember és a 
társadalom között, a melynél fogva az az egy-
szerű munkás állandóan érzi a társadalomhoz 
való tartozandóságát, érzi a reá függesztett 
ellenőrködő tekintetet, a mely munkásságát 
figyelemmel kiséri s erényeiért elismerésével 
koszorúzza meg. 

Ennek a kapcsolatnak jelentőségét kivált 
a jelen viszonyok között fokozza az a szomorú 
tapasztalat, hogy a munkásember, elhagyatott-
ságában oly kevés ellentálló képességet tud 
kifejteni az állam s társadalom kötelékéből ki-
közösítem törekvő eszmékkél szemben ; jól át-
érzett s időszerű intézkedés volt tehát a föld-
mivelésügyi miniszter részéről, mikor elhatá-
rozta, hogy a gazdasági munkások és cselédek 
hűségét és szorgalmát jutalomban fogja része -
siteni. 

Evégből okleveleket készíttetett a kitün-
tetendők számára s felhívta a hatóságokat, 
hogy terjeszszék fel a jutalomra érdemes, 
hosszabb időt egy helyen töltött gazdasági 
munkások és cselédek névjegyzékét. A jutal-
mazandók pénzbeli dijakat is kaptak s azon-
kívül mindegyik egy diszes dicsérő oklevelet 
is nyert, amelynek a rajzát kiesmyitve be-
mutatjuk. Több mint kétszázan részesültek 

' ezúttal a szép kitüntetésben, amely ünnepélye-
sen, a hatóság s nagyszámú közönség jelen-
létében ment véghez. S a jutalmazás ezentúl 
évről-évre ismétlődni fog. 

Elismerésre méltó nemes intenczió hatja 
át a miniszternek ezt a kezdeményezését. A 
munka dicsérete szól ki belőle. Meg fogja ér-
teni az egyszerű munkás, hogy érdem van 
abban, ha valaki életének hivatását bármely 
téren is, becsületeden betölti. S felemelőleg hat 
majd reá az a tudat, hogy fáradságos munká-
ban kimerülő földi életének emléke nem marad 
nyom nélkül, megőrzi az írás az ő szerény 
emlékét is és hirdetni fogja, hogy mig élt, 
munkás karjával hiven, becsülettel szolgálta fel-
adatát. Melegség hatja át lelkemet, amint ma-
gam előtt látom a kérges kezű munkásembert, 
aki eddig ott, a feledés terén hullajtotta verej-
tékét s most igy szólnak hozzá: láamk és is-
merünk téged, érdemes munkás vagy, jó hazafi 
vagy! Aztán felfüggeszti az ő hiv életének ezt 
a bizonyítékát s ha az élet keserűsége, a nyo-
morúság gondja meg akarná vesztegetni józan 
gondolkodásmódját, feltekint arra a képre s 
kiolvassa belőle próbára tett szivének vigaszát, 
büszkeségét: de igaz ember vagyok! 

Hatalmas erkölcsi védelem az, amelyet 
a miniszter a munkásnépnek adott. Kövesse 
példáját mindaz, akinek a földi biró hatalma 
adatott kezébe. A czél nem kisebb, mint hogy 
a pór munkásból nemes ember legyen. 

B. B. 

LEVÉLSZEKRÉNY 

Kérdés. 
, 43. kérdés. Czukorrépa alá ohilisalétromot 

ajánlatosabb-e a szuperfoszfáttal összekeverve 
elhinteni, vagy pedig -előbbit mint fejtrágyát 
adni ős mily mennyiségben magyar holdankint? 

44. kérdés. Bérletem, a melyben 1882. 
óta gazdálkodom, a jövő évben lejár. 

Anélkül, hogy szerződésileg köteles let-
tem volna, beültettem a faszegény határt ki-
vált annak kopár hegyoldalait és az utakat 
körülbelül 5000 drb ákáczfával, melyeknek egy 

része most már 17 éves s ezen faszegény 
vidéken szép értéket reprezentálnak. 

Kérdésem az : Követelhetek-e a bérlet-
átadásakor bérbeadótól ezen fákért megváltást 
és ha nem, vagy ha bérbeadó azt megtagadja, 
van e jogom a fákat kivágatni? 

Miután ezen befásitás tetemes költséggel 
járt; először a faiskola létesítése és fentartása 
— a fák kiültetése és több nyáron át meg-
öntözése révén és tekintve hogy még semmi hasz-
not tőle nem vettem, véleményem szerint jo-
gom van méltányos megváltást követelni. 

Se. V. 
45. kérdés. Törvényeinkből kifolyólag az 

adófizetőt — időhöz kötött bejelentés esetén 
— azon kedvezmény illeti meg, hogy az álta-
lános jöved. pótadóból a telekkönyvileg be-
kebelezett terhek kamatainak 10%-a leiratik. 
Hót évig rendesen és idején lett bejelentve 
e terhek kimutatása, azonban ez mult évben 
elmulasztatott és. most bérlő, ki szerződésileg 
kötelezve van az összes adókat fizetni, vona-
Kodik a pótadóból ezen kirótt, illetőleg le nem 
irott részletet fizetni. 

Kérdem : van-e joga bérlőnek ezen fize-
tést megtagadni és egyáltalán tártozik-e bérbe-
adó birtokos a jövőben is ezt bejelenteni, 
holott erre szerződésileg magát nem kötelezte 
és vájjon bérlő jogosítva van-e a birtokos 
megkérdezése, illetőleg felhatalmazása nélkül 
önként a jegyzőségnél bejelenteni. L. E. 

46. kérdés. Gazdaságunkban 1898. okt, 
1-től egy gépész-kovács van alkalmazva, ki 
munkájában hanyag, többet ittas, mint józanr 
velünk szemben leírhatatlan goromba és ma-
kacs ; ha most rögtön elbocsátanánk, levon-
hatnánk e a kimért egynegyedi illetményéből a 
le nem szolgált napokra járandót, vagy ellen-
kezőleg követelhet-e az elbocsátás napjától 
kezdve még egy negyedre szegődményt? 

Megjegyzendő, hogy semmiféle szerződés 
nem köttetett. 

Fülek. B. J. 

Felelet. 
Növendékállatok tetvessége. (Második és 

harmadik felelet a 25. kérdésre.) A tetves álla-
tokat mindenekelőtt marhanyiró ollóval lé keli 
nyírni. A nyírás előtt minden , borjut tisztán 
meg kell tisztítani gyökér- és szőrkefével, mert 
ha azok piszkosan nyíratnak, .az olló már a 
második borjúnál elromlik, életlenné válik. 

Ha ezzel készen van kérdéstevő ur, tes-
sék hozatni 10 kr.-ért kénesőzsirt, azt 2 liter 
repczeolajba feloldani és azzal bekenni az 
állatokat, melyeken még a serke is elpusztul. Jó 
szolgálatot tesz a Zacherlin is, melyet be kell 
fúvatni odá, ahol a tetük tanyáznak, csakhogy 
az többe kerül. A fentebb összeállított ke-
nőcscsel bekent borjukra legalább 3 napig 
• jó lesz vigyázni, hogy ne nyalják egymást, 
mert azok két napig se in esznek jól, hanem 
legjobb lesz etetés és. itatás után szájkosarak-
kal ellátni. W. K. 

Az erre vonatkozó kérdésre, adott felelet-
ben nincs megemlítve a marhák megnyiratása, 
amely növendékmarhánál minden tél elején 
igen jó szolgálatot tesz, mert a rövidszőrü 
állatot igen könnyű tisztán tartani. 

Ha a már a baj elhatalmasodott, a bor-
juk .megnyirandók, petróleummal bekenendök 
és szorgalmasan kefélendők. Hogy mindehhez; 
meleg istálló a főfeltétel, az önként értetődik, 
amely különben növendékmarha prosperálásá-
nak főkelíéke. , B. 

A czukorrépa műtrágyázása. (Feléiet a 
43. sz. kérdésre.) A czukorrépa műtrágyázására 
a chilisalétromot és szuperfoszfátot külön-kü-
lön alkalmazni ajánlom; még pedig a chili-
salátromot fejtrágyául 2, esetleg 3 részletben 
kiszórva. 

Az általam kezelt gazdaságban, hol 350 
m. holdon termeltünk ezukorrépát, éveken ke-
resztül foglalkoztunk annak műtrágyázásával 
(sőt foglalkoznak ma is) eleinte kísérletképpen,. 
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utóbb pedig rendszeresen alkalmazva a szu-
perfoszfátot A chilisalétrommal a kísérleten 
nem mentünk tul, amennyiben az eredmény 
elenyésző csekélysége nem állt arányban a 
műtrágya árával; ez azonban nem zárja ki 
azt, hogy kérdésttevő esetleg sovány, gyenge, 
kihasznált talajon 'ne alkalmazza a chilisalét-
romot fejtrágyául, 

Hogy miként lesz legajánlatosabb a mii-
trágyák kiszórása, leirom azon eljárást, melyet 
én czélirányosnak és helyesnek tapasztaltam. 

A 16% os szuperfoszfát az őszi' mély 
szántásra lehetőleg késő őszszel, de még a fagy 
beállta .előtt szóratott ki a czukorrépa alá ke-
rülő táblák talajának gazdasági állapotához 
mérten 60—150 kg.-ig m. holdanként, szélcsen-
des, csapadékra hajló időben, ama czélzattal, 
hogy az őszi és téli nedvesség hehatása 
alatt a vizben oldható foszforsav a talaj leg-
felsőbb rétege által abszorbeálható legyen. 
Távaszszal a vetés előtt adott fogasolás által 
ez a legfelsőbb réteg a közvetlen alatta levő-
vel összekevertetett; ugyanekkor lett kiszórva 
20 kg. chilisalétrom is per m. hold s e mun-
kálatok közben kezdetét vette a vetés is. 

A chilisalétrom második részléte 10—14 
nappal később, vagyis éppen kikelt répára szó-
ratutt M, újra 20 kg. mennyiségben s a kiszó-
rás után' közvetlen adott első planetkapálás 
volt hivatott azt a talajjal elkeverni. A harma-
dik részletül hagyott 20 kg. chilisalétrom az 
egyezés befejeztével lett elszórva, amit aztán 
a második planetkapálás kevert be a talajba. 

Mint fentebb is emlitém, a chilisalétrom 
figyelemreméltó, terméstöbbletet nem eredmé-
nyezett, daczára annak, hogy a répa kikelése 
bámulatosan erőteljesebbnek látszott a mütrá-
gyázatlanul hagyott parczellához viszonyitva. 

A szuperfoszfát - által nyert termésered-
mények ellenben, a mütrágyázatlan parczellák-
kal szemben 4, 18 sőt 20q-n felüli többletet is 
mutattak. 

Visszatérve már most á felvetett kérdé-
sekre s tekintetbe véve, hogy kérdésttevő kissé 
elkésett ahhoz, hogy a fenti módszer szerint 
szórássá ki szuperfoszfátját, a tavaszi olvadá-
spk alkalmával kell meglesnie egy szélcsendes 
napot, amikor aztán gőzerővel kell hogy túl-
essen az elmulasztott munkán. (De talán, ha 
hó nem fedi szántóföldjeit, most is kereshetne 
olyan napot.) A holdanként adandó mennyisé-
get a talaj erőteljes vagy . sz.egényébb volta 
határozza meg 80—200 kg.-ig. 

; A ehilisáJétrom eiső részlete — ha ugyan 
annak alkalmazása egyátalában okadaíolt — 
tavaszszal, közvetlen a vetés előtt, a második 
a kikelés után, a harmadik pedig az,egyezés 
után szórandó ki, amikor is élső, ízben a fogas, 
másod- és harmadszor pedig a planetkapálás 
által keverjük .el a .talajjal. Egy-egy részlet 
20—25 kg. lehet, tehát 60—75 kg. m. hol-
danként. Horváth Jenő. 

Haszonbérlő igénye az általa ültetett 
fasorokhoz. (Felélet a 44. kérdésre.) Fasorok, 
a melyeket a haszonbérlő ültet, ellenkező ki-
kötés hiányábán a haszonbérbeadó tulajdonát 
képezik és a haszonbérlő azokat egyszerűen 
ki nem vágathatja. Joga van azonban hozzá, 
hogy az ily ültetvényeket a haszonbérleti idő 
tartama alatt a rendes üzemnek megfelelőleg, 
tehát okszerű forda szerint kihasználja, vá-
gassa, vagy botoltassa. Amennyiben pedig a 
haszonbérlet végével ily ültetvényeket ad át a 
tulajdonosnak, teljes joggal követelheti azon 
költségeknek, mint hasznos beruházásoknak 
megtérítését, a melyeket az ültetvények léte-
sítésére fordított. 

Bekebelezett terhek bejelentése a pót-
adók visszatérítése szempontjából bérleti 
viszonyban. (Felelet a 45. sz. kérdésre.) Ha a 
bekebelezett terhek kamatait 7 éven át a 
bérbeadó tulajdonos jelentette be, akkor hall-
gatólagos megegyezés alapján ezen bejelentés 
kötelezettségét is képezi melyet ha elmulaszt, 
a bérlőnek a felmerülhető kárért felelős. 

A földadó után előirt által, jöved. pótadó 
a bérbeadó :.(tuíajdonos ellen van előirva, s a 
bérlő azon többletnek megfizetését, mely igy a 
bérbeadó mulasztása folytán állott elő, nem 
tartozik megfizetni helyette; vagy pedig jogá-
ban áll megfizetni és a haszonbérből levonni. 

Ha a kamatterheket a haszonbérlő jelen-
tené be, ezt a bejelentést a pénzügyigazgató-
ság figyelembe venni nem tartoznék. Az ügy 
jogszerű megoldása tehát az, ha a tulajdonos 
az ő hibájából származott különbözetet meg-
téríti és a jövőben bejelentési kötelességének 
pontosan eleget tesz. 

Gazdasági alkalmazott azonnali elbocsáj-
tatása. (Felelet a 46. kérdésre.) Ha rögtöni el-
bocsájtatásra kellő törvényes ok forog fenn, 
(a milyennek az iszákosság magában nem te-
kinthető) az illető alkalmazottnak igényei csak 
a tényleges szolgálat utolsó napjáig járnak. A 
mi tehát a,ddig neki jár, azt ki kell neki adni 
s ha valamit előre kivett, azt vissza lehet tőle 
követelni. Az utóbbit azonban aligha fogja 
valaki megtenni. 

I. Mezőgazdasági országos kiál-
lítás Szegeden. 

A kiállítás igazgatóságának ülése. 
(1899. január 28.) 

Jelen voltak: Bujanovics Sándor elnök-
lete alatt: Forster Géza, báró Malcomes Jero-
mos, Rubinek Gyula a kiállítási iroda főnöke és 
Horváth Jenő irodavezető. 

Az igazgatóság mindenekelőtt tudomásul 
vette, hogy az erdészeti és vadászati csoport 
rendezésére a szegedi m. kii. erdőfelügyelőség 
vállalkozik. 

A háziipari csoportra nézvekiállitási iroda 
főnöke bejelenti, hogy a szegedi kereskedelmi és 
ipirkamara felszólította a kiállítás körzetébe tar-
tozó testvérkamarákat, hogy vele karöltve ren-
dezzék a háziipari kiállítást. Helyeslőleg tudo-
másul vétetik. 

A korcsmabérleti szerződésre vonatkozó-
lag a kiállítási iroda főnöke előterjeszti,, hogy 
az uj szegedi „Népligetben"levő két vendéglő-
helyiséget Wessel Miksa bírj aj. aki a kiállítás ide-
jére a vendéglöbérletet az italmérési joggal 
együtt hajlandó a kiállítási rendező-bizott-
ságra ruházni;'Az igazgatóság elhatározza, hogy 
Wessel Miksával a „ Népliget "-i korcsmabérle-
.tének kárpótlási' dij ellenében való átadására 
nézve szerződés kötendő, továbbá, hogy a 
vendéglői jog és egy felállítandó halász-csárda 
bérbeadására nézve pályázat hirdettessék febr. 
20-iki határidővel. A pályázatok Szeged város 
h. polgármesteréhez László Gyulához nyújtan-
dók be. 

Előadó javaslatára az igazgatóság Perl 
Mór szegedi szállítóval a kiállítási tárgyaknak 
a vasúti állomástól a kiállítási területre való 
szállítására nézve szerződést kötni határoz s 
megbízza a kiállítási iroda főnökét a szerződés 

A kiállítási területnek villányvilágitás és 
a szükséges villanyos időszolgáltatásra nézve 
kiállítási iroda íőnöke előterjeszti, hogy ez 
ügyben Sporzon Pál, gazdasági tanintézeti 
tanár s a 4-ik főcsoportbiztos számításokat 
tett 50 ivlámpának felállítása és a kiállítási idő 
tartama alatt este 11 óráig való égetésére 
nézve. 

A szegedi gáztársulat hajlandónak nyilat-
kozott a villanyvezetéket a kiállítási területre 
bevezetni és az idámpákat felállítani, anélkül, 
hogy a bevezetés költségeit felszámítaná s csak 
az igénybe vett villany költségeit kéri megtérí-
teni. A villanyos erőszolgáltatásra nézve Sporzon 
Pál főcsoporfbiztos bejelentése szerint a szük-
séges dinamógépeket a Ganz-gyár részvény-
társaság rendelkezésére bocsátja, az érték 
10%-á'ért s a gépek oda- és visszaszállítási 
költségei megtérítése mellett.. 

Az igazgatóság tudomásul vette a bejelen-
tési ivek kinyomatását, amelyek a legközelebbi 

napokban fognak a kiállítás iránt érdeklődők-
nek szétküldeni. 

A mezőgazdasági kiállítással kapcsolatosan 
rendezendő sorsjáték ügyében, a kereskedelmi 
és iparbank, továbbá a „Hermes* pénzváltóbank 
részvénytársaság, a sorsjáték ügyének.lebonyo-
lítását magukra vállalni hajlandóknak mutatkoz-
tak. Azigazgatóság megbízza Forster Géza alelnö-
köt és Rubinek Gyulát, a kiállítási iroda főnökét, 
hogyínevezett intézetekkel a sorsjáték ügyének le-
bonyolítására nézve tárgyalásokat folytassanak. 

A kiállítási érmek verésére nézve is vég-
legesen határozott az igazgatóság. Kiállítási 
iroda főnöke bemutatja a Nágel Adolf ponyva-
kölcsönző czég által bemutatott , ponyva- és 
kötélmintákat és előterjeszti a czég feltételeit; 
az igazgatóság megbízza a kiállítási iroda 
főnökét, hogy a szerződést a ponyvakikölcsön-
zésre nézve, nevezett czéggel kösse meg. 

Az igazgatóság megbízza a kiállítási iroda 
főnökét, hogy a mezőgazdasági kiállítást ismer-
tető füzet megírásáról és kinyomatásáről, továbbá 
annak széles körben való;terjeszté'séről gondos-
kodjék'. 

Több adminisztratív ügy elintézése után, 
az ülés véget-ért. 

A szegedi országos gazdakongresszns rendező-
bizottságának ülése. 

80 
Jelen voltak gr. Dessewffy Aurél élnöklete 

alatt Bálás Árpád, Bernit István, Bokor Pál, 
Forster Géza, György Endre és Zselehski Ró-
bert biz. tagok. Jeszenszky Pál az 0. M. G. E. 
titkára és Rubinek Gyula szövetségi titkár, 
mint előadó. 

Előadó mindenekelőtt röviden vázolja az 
előzményeket. A Gazdasági Egyesületek. ürs;<á- / 
gos Szövetségének mult évi november hó 28-áfy 
tartott nagygyűlése elhatározta,,högy a szegedi 
mezőgazdasági országos, kiállítás kapcsolatában 
Szegeden egy országos gazdakongresszus is • 
rendeztessék, mélynek előkészítésére jelen bi-
zottságot küldte ki. 

A mai ülésen való megjelenésben elfog-
laltságuk miatt akadályozva vannak 'Kenéz 
Zoltán, dr. Csillag Gyula, Emödy József; Bar-
tal Béla pedig betegségére való tekintettel a 
bizottsági tagságról is lemondott. Ami a további 
teendőket illeti, első dolog volna a kongresszus 
előadójának megválasztása; szóló úgyis minta 
mezőgazdasági kiállítás irodájának'; főnöke más 
oldalról is annyira igénybe losz véve épp a 
kongresszus rendezésének idején, hogy az elő- -
adói teendőket el nem vállalhatja, sikerült 
azonban a kongresszus rendezési munkálatai-
nak végzésére Bernát István biz. tagot meg-
nyernie. 

A bizottság a kongresszus rendezési 
munkálatainak végzésére felkéri Bernát István 
biz. tagot. 

A bizottság ezután elhatározta, hogy az 
országos gazdakongresszus szeptember 4., 5. 
és 6-ik napjain tartassák meg olyképpen, hogy 
4-én d. e. 11 órakor a megnyitó ülés tartatik, 
ugyanez nap délután megkezdenék az egyes 
szakosztályok a tanácskozást, 5-én folytatnák 
és 6 ikán tartatnék a kongresszus plenáris 
ülése. 

Hosszabb vitára adott okot a bizottságban 
a kongresszuson tárgyalandó kérdések meg-
állapítása ; beható vita után, melyben a bizott-
ság minden tagja résztvett, a kongresszus tárgy-
sorozatába felveendőnek véleményezi a szőr 
vetkezeti kérdést, a jégbiztosítás kérdését s á . 
földtehermentesitést s megbízza az előadót, 
hogy az egyes kérdések előadására előadókat 
megnyerni szíveskedjék s ínég a tél folyamán 
tartandó ujabb ülésen a kongresszus tervezetére 
nézve előterjesztést tegyen. . . . . 

A kongresszus bevezető részében előadó ' 
ismertetni fogja az előbbi országos gazdákon-
gresszusqkon tárgyalt kérdéseket és azok el-

1 intézését. 

wmámümá 
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Az állatorvosi szolgálat álla-
m o s í t á s a . Az állatorvosi szolgálat álla-
mosításáról szóló törvényjavaslat terve-
zetet, — melyet ál talános szempontból 
vezérczikkünkben mél ta t tunk, — teljes 
ter jedelmében lapunk mellékletén közöl-
jük. Amidőn e fontos törvényjavasíatter-
vezetre gazdaközönségünk figyelmét e 
helyütt is felhívjuk, egyben azon óha-
junknak is kifejezést adunk, hogy kívá-
na tos volna, h a gazdáink e javasla t ra 
észrevételeiket és kifogásaikat megten-
nék s azokat velünk közölnék. Az 

tárgyalni fogja e javasla tot s 
i ^ y h o óha j tandó , hogy 

illetékes 

Mtassa 

helyen 
ennél-

kitint,., ,;vha* ho. 

Kéri 

Loránfy Antal, Gluszkievícz Mihály, Radanovics 
Gyula, Bátory Károly, Ófner Józsefné, Ófner 
József, Faul János, Kubik Béláné, Kubik 
Gyula, dr. Luby Gyula, Evva Lajos, Igali 
Szvetozár, Herczeg Zsigmond, Jellinek Nándor, 
Halmy Gusztáv, Soltész Vilmos, Fettényi Béla, 
Leveleky Ármin, Havas Ferencz, Soltész Vil-
mosné, Szevera Károly, Békeffy Géza, dr. 
Schöbitz Ferencz, Vierián Antal, dr. Perényi 
József, Kakas Kálmán, Baross Pál, Vasady 
Balog Lajos, almási Balog Lóránd, dr. Vajda 
Adolf, Böhm Nándor, Zsadányi Ferencz, Fried 
Ernő, Bartos Ágoston, Stephan Lajos Pál, 
Buday Barna, Bolla Mihály, Burján Antal, 
Lubich Etel, Goór György, Pokorny Pál, Pó-
korny Lrjos, Herczberger Dániel, Erős Sán-
dor, Schiller Miklós, dr. Huber Alfréd, Huber 
Ágoston, Harmos Béla, Veiner Lipót, Tompa 
Antal, Uhlyarik Tilusz, Cseh Lajos, Kaiser 
Nándor, dr. Bókay Árpád, Mányi Józsefné, 
Bathó Ferencz, dr. Herczeg Mihály, Rostaházy 
Sándor, Bálintffy Pál, Bálintffy József, Állaga 
István, Asztalos László, Baly Albert, Biró 
Sándor, Erdős Imre, Incze Jenő, Jónás József, 
Koncz Benő, Kovács Kálmán, Marossi János, 
Magjerek Antal, Miklóssy Ferencz, Mersich 
Kálmán, Páíyi Sándor, Perle Bálint, Seiler 
Frigyes, Schöner Nándor, Skublics Alajos, 
Sponer János, Stelho Bertalan, Szabó Elemér, 
Sziget Gyula, Takács Aladár, Takács Emil, 
Veszprémi Manó, Vikár Elemér, Lederer Ede, 
Budinszky Károlyné, Miklós György. 

Gróf Festetich György szobra. A föld-
mivelésügyi miniszter a keszthelyi Georgicon 
100 éves fennállásának ünneplésére összegyűlt 
gazdaközönség előtt 1897. október 12 én azon 
indítványt tette, hogy a Georgicon nagy ala-
pitója, gróf Festetich György emlékére Magyar-
ország gazdaközönsége szobrot emeljen. Az 
egybegyűlt közönség a miniszter indítványát 
egyhangú lelkesedéssel magáévá tevén, a mi-
niszter az Országos Magyar Gazdasági Egyesü-
letet kérte fel, hogy az eszme megvalósítása 
czéljából mozgalmat s a szobor létesítése vé-
gett országos gyűjtést indítson. Az egyesület 
" hangú felhívás kíséretében bocsátotta ki 

'""t s a gyűjtés eszközlésére a föld-
ig felkérte. A miniszter 

^ e i j j . " g c * ' -^fikhoz és 

előtt válságos volt az iparvállalat helyzete, de 
a becsületes, odaadó munka s a munkások 
összetartása és buzgósága fölvirágoztatta a 
gyárat, mely ma számottevő tényező az ország 
közgazdasági életében. Krausz munkás a vezér-
igazgalónak emléktáblát nyújtott át, melyet az 
épület falába' illesztettek. Az igazgató a gyár-
ban tíz év óla alkalmazott tisztviselők és mun-
kások közt ezüst emlékérmet osztott ki. A gyári 
daloskör éneke után az ünnep véget ért és a 
vendégek megtekintették a gyártelepet. Az ün-
nepélyen az OMGE. képviseletében Forster Géza 
igazgató, Szilassy és Jeszenszky titkárok vettek 
részt. 

„Homestead" kérdése Francziaország-
ban. Emiitettük, miszerint a kamra mult ülés-
szakában Leveillé képviselő megpendítette az 
elidegenithetlen kisbirtok intézményének beho-
zatalát. Most Morillot s néhány képviselőtársa 
ismét előhozták a Homestead-nak amerikai 
minta szerinti meghonosítását. Arról van szó, 
hogy minden franczia állami polgár, ki kisbir-
tokán keresi kenyerét s azon is lakik, egy-
szerű bejelentés utján házát, birtokát „le nem 
foglalható"-nak nyilváníthassa. Az ilyformán áz 
eladás elől Védelt birtoknak 10,000 franknál 
nagyobb értékűnek nem szabadna lennie, ha 
pedig bútorzatról, vagy az iparos szerszámáról 
lenne szó, abban az esetben annak 2,000.frank-
nál nem szabadna értékesebbnek lennie. A le-
foglalhatlanság addig tartana, mig az ingatlan, 
a homesteadot kérelmező gazdája vagy azok 
utódai kezei között van. Az ilyformán konsti-
luált családi birtokot nem lehetne sé jelzálog-
gal terhelni, sem elárvereztetni, de a nős s 
családos tulajdonos által sem lenne eladható, 
hanem csakis a törvényjavaslatban körülírt 
engedmények s kivételek figyelembe vétele 
mellett. Látjuk, hogy a homestead már válto-
zatos alakjával kisért a franczíáknál.,Nem volna 
hát meglepő, ha maholnap mégis meghonosí-
tanák. Ránk nézve a kérdés szinte az aktuali-
tás jellegével bír, tekintve, hogy a polgári tör-
vénykönyv kodifikáló bizottsága a kisbirtokok 
minimális elaprózhatóságának kérdésével most 
foglalkozott s a kérdés a dolog sorrendje szer 
rint a törvényhozást is foglalkoztatni fogja. 

ALAPÍTTATOTT 1872. 

ilvé^t i, 
es 

SCHOTTOLA ERNŐ, BUDAPEST. 
M közp. ü z l e t G y á r : 

-út 2. TI., Révay-u. 16. 
(Saját telepen.) 

H M H e m í v * szőlői 
Járt. ez mmmimm^^ halk  

e fOl 

, ^ ki h ne* Múlani' 

i'/ől ésarAa kerti^yóvárí 

s Magy^hogy I J ^ k a t . I igyárépm* ^ e d i k ^ ^ a l b ^ 

yi ^ z ^ z i r ^ i j t a i a z / S ' d^skör^P 

fcSíK t í I s e s s ^ ^ L g S S S g - / J s f e r ? . 
«'. z fíau ki< 
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„REMINGTON" 
Í R Ó G É P E K 

v i l á o h i b ü e k . 
VALLÁS-és KÖZOKTATÁSÜGYI 

magy. kir. minister 

Hivatalos Közlöny ből. 
„A vallás és közoktatás-

ügyi magy. kir. minister tí 
Remington Írógépet (kaphatói 

Társa budapesti czégnél Erzsébet-tér 
m. sz.) az ailami és egyáltalában a hazai tanin-
tézetek részére leendő beszerzésre ajánlja. 

F e s t é k p á r n a mellőzve. — 4-szeres bi l len-
tyű 8-szoros he lye t t . — Legfinomabb 
acélszerkezet . — Közismer t n a g y ta r tós -
ság. — Központ i veze ték né lkül . — Tel 
jes m a g y a r és német bi l lentyűzet . — Min-
den be tűnek csak 1 b i l l en tyű je . —Leg-

nagyobb sokszorosí tó képességgel . 
A REMINGTONT nagy sikerrel használják. 

A ma^yai bosn̂ Ak̂  t o T J 4 t > o k ° s z t r | ^™^*> kelg a 

galóságaf aMaDklr. 'államvasutak üzletvezetőségei, — M. 
kir. államvasutak gépgyárai, — Magyar általános hitel-
bank, — Ganz ̂ Társa, — 
gatósága, Mágóos. - Magy. Mezőgazdák szövetkezete 
Bpest. Reé Jen6 püspöki urad. bérlő Veszprém. Di. 
Kéler Zoltán, grőf Festetich urad. ügyésze Budapest, — 
Győri püspökségi központi iroda Győr. Osztr. m. áll 
társ. urad. igazg. Budapest. Zichy Ná 
gróf urad. számvevői hivatala Bpest., I., Kriszti 

22. M. kir. állami jószágigazgatóság Arad. 
Továbbá számtalan pénzintézetnél, gyárban, kereskf 
Dél, iparkamaránál, ügyvédeknél, megyéknél, városo 
közjegyzőknél, erdészet™*' 

ö x nélkül küldünk saját költ-
ségünkre az ország bármely részébe díjmentes be-
mutatásra és az egyszerű kezelés begyakorlására 
bárhova ugyancsak,saját költségünkre küldjük ki 
tisztviselőinket — Árjegyzék bérmentve és ingyen. 

Remington Írógépek és Edison-mimeographok kizárólag 
jogositott eladási telepe. 

KERESKEDELEM,TŐZSDE. 
Budapes t i gabonatőzsde . 

(Gutímann és Waki budapesti terménybizományi 
ezég jelentése.) 

9. január 28. 

Az időjárás e hét nagyobb részében erősebb 
légáramlatok mellett száraz és a hőmérséklet az időjárás-
hoz mérten a normálisnál lényegesen magasabb volt. 
Ködök gyakrabban fordultak elő, ' csapadék azonban 
csak elvétve következett be és a vetések még mindig 
védő takaró nélkül telelnek. A vízállás az enyhe idő 
befolyása alatt állandóan magas. Külföldön az időjárás 
a miénkhez hasonló. 

A külföld üzletmenetét illetőleg, ez az európai 
piaczokon eddigi megszokott csendes utján minden 
emóczió nélkül fejlődött, mig a tengerentúli tőzsdéken 
rohamosan bekövetkezett hausse konstatálható. Nowyork 
és Chicagóban gyors áremelkedést jelentettek a speku-
láczió erösebb vételei folytán, melyekhez az értéktőzsde 
vásárlásai is járultak, miáltal az árfolyamok is a mult 
héthez viszonyítva 7Va c. emelkedést tüntetnek fel. A 
kiviteli kereslet állandóan jó és a látható készletek 
is csak gyenge mérvben szaporodtak. Angliában a 
vevők tartózkodóak maradtak és az árak buza kivételé-
vel mely valamivel magasabb, nagyobbára változatlanok. 
Francziaországban a kereslet mérsékelt és az árak 
alig voltak tartottak. Az összes többi kontinentális 
piaczokon a tengerentúli áru kínálata erősebb, míg a 
fogyasztás vételeivel tartózkodó, és az árak alig vál-
toztak. 

Nálunk a főczikk buza iránt jobb kereslet állott 
be, miáltal az árak is emelkedőek voltak; a többi czik-
kek is kellemes irányzatúak, az árjavulásban azonban 
csak kisebb mérvben részesednek. 

Az üzleti hét részleteiről a következőket jelenthetjük : 
Buza — a mult héttel ellentétesen, amikor is a han-

gulat tartósan csendes és változatián maradt — szi-

lárdan indtfít. A malmok eddigi tartózkodása és az 
állandóan gyenge íiinálat lisztgyárainkat mégis arra 
birta, hogy éiénkebbeíí vegyenek részt a bevásárlásban 
és igy tartósan jó kereslet mellett, támogatva az emel-
kedő határidőpiacz által is, készáru tulajdonosok ma-
gasabb árakat vihettek keresztül. Később a kinálat 
ilyen viszor.yok között megnagyobbodott, a spekuláczíó 
beraktáí'ozött készleteinek egy részén túladni kívánt, 
minélfogva te&íütélyesebb napifoígalom mellett, az árak 
fokozatosan 25 krttil mm.-ként emelkedtek. Idegen 
(szerb és oláh) búzában is nagyobb volt a forgalom, 
minthogy hazai áru tagadhatatlanul aránylag csak ke-
vés kerül a piaczra. Az összforgalom e héten kb. 
135,000 mm., közötte kb. egyharmad része oláh és 
szerb áru. A hetihozatal 17,000 mm. tesz kí, 

B.ozs a hét kezdetével talált érdeklődésre, csak a 
bét vége felé következett be mérsékelt kereslet elszál-
lítási czélokra, mi mellett azonban csak prima áru 
javult néhány krajczárral. Merkantil és alárendelt mi-
nőségű áru továbbra is el van hanyagolva. Minőség 
szerint helyben és budapesti paritásra 7-80—8-15 frt 
Cassa érhető el. 

Árpa (takarm. és hántolási czélokra) hosszú szünet 
után végre némi árjavulásban részesült. Hizlalók 
néhány tét-lt vásároltak és 10 krral magasabb árakat 
fizettek. Minőség szerint igy 6-10—6-50 frt jegyzünk 
helyben. Idegen áruból egy tétel oláh árpa elvámoltan 
6 20 frt cassa kelt el helyben. Állomásokon átvéve a 
kinálat szórványos és igy daczára annak, miszerint 
jobb árpák iránt a kereslet is lényegesen javult, for-
galom alig fejlődik. Középfajtáju tiszavidéki áru 6'25 — 
6*50, jobb minőségű 6'75 frtig, felvidéki áru V— 7'50 
frt között kelt el. 

Zab kellemesebb irányzatú. Elég kedvező kinálat 
mellett a kereslet is jobb és a helyifogyasztásnál 5—10 
krral magasabb árak voltak elérhetők. Az e'adott ca. 
400:0 mm.-ért szin és tisztaság szerint 5.95—6.10 frtot 
fizettek. 

Tengeri ó-áruban alig kerül eladásra és helyben 
5.50—5.56 frtot jegyez. Uj áruban az irányzat kellemes 
és elszállítási czélokra állomásokon átvéve jobb volt a 
kereslet; különösen tiszavidéki ajánlatok részesültek jó 
figyelemben. Az árak a mult héthez viszonyítva telje-
sen tartottak és helyben 4-70 frtig, Budapest távolsá-
gában átvéve 4.60 frtig fizettek 

Olajmagvak. Készáru káposztarepcze teljesen üz-
lettelenül 11'——12'50 frton jegyez. Bánátiiepcze 11-25 
— 11-75 frton, vadrepcze 5-50—6.20 frton, lenmag 
10.50—11.50 frton, gomborka 9'25—10"— foton. Uj 
káposztarepcze 1899. augusztusra csendes és 12-— 
12-20 frton zárul. Kendermag. 11.50—12.— frton jegyzett. 

Hüvelyesek : Bab (uj) változatlan csendes, üzlet 
nélkül. Névleg trieurt aprószemü bab Gyöngyös-Félegy-
házán 7'—• frtot, gömbölyű Baja-Zomboron 6'50— 
frtot, barna bab Kalocsán 7-—, Nagy-Károlyban 6"75 
7-— frton jegyez. Köles helyben 4-25 frton értékesíthető. 

Vetőmagvak: Vöröshere változatlan és a hangulat 
kellemes. Uj bánáti vörőshere 42- 45'— frt, felvidéki 
áru 48 — 54-— frt. Luczernát 48'—54-—forint. Muharmag 
6-——6-50 frt. Bükköny 6— forint. Baltaczim 12-
13-50 frt között jegyzünk helyben. 

Napi jelentés 1899. január 31. 
Készbuza ma gyengén volt kínálva, a malmok is 

gyenge vételkedvet tanúsítottak, az irányzat bágyadt s 
igy a forgalomban volt mintegy 10,000 mmázsa néhány 
krajczárral olcsóbb árakon kelt el. 

Eladatott: 
79 kg frt 10 65 3 hóra Tiszavidéki : 

100 
100 

10 65 
10-57V2 , 
10:57Va , 

10-55 „ 
1045 . 
10-55 „ 
10-57V2 , 

, 10.35 -
10.50 
10.50 

-200 „ 77 , , 9-95 „ s 
200 „ 77 „ , 10.15. „ „ 

Rozsban a forgalom még mindig gyenge, ma 200 
mm. adatott el 8 05 frttal helyben. 

Árpa változatlan 6'10—6"50 frtig ér el helyben 
takarmányczélokra jobb minőségű áru kevés jön forga-
lomba s vevők hiányában lanyha. 

Tengeri változatlan Budapesten 4-70—4-75 ér el, 
mig Budapest távolságában 4-55—4-65 frtig fizetik. 

Zab valamivel javult s helyben 5"80—6-10 frtig 
ér el minőség szerint, 

Határidők a lanyha külföldi jegyzések következ-
tében lanyhán indulnak, később, egyes lielyi fedezé-
sekre javultak. 

Déli 12 óraJkor következőképp áll: 
Köttetett. Déli zárlat. 

Buza márcz. . . . 9 65—-66—-68—•— 9-68—69 • 
„ áprilisra , . 9-49--51 '9-5*3—54 
, októberre . . 8"69—-70 8-71—72 

Rozs márcz. . ; . 8- -10—•——•— 8-02—04 
Tengeri máj. . . . 0. ' ' •— 4-86^-87 
Zab márcz. . . . 0. ?í» 5'82—84 
Káp.-repcze aug. —• 12-10—12-20 

A szeszüzletben a hét elején az üzletmenet élénk 
volt és a forgalom kielégítő. Elkelt finomított szesz 
nagyban azonnali szállításra 54.50—54.75 frtig, élesztő-
szesz 54.75—55.— frtig. Kicsinyben az Ér 25—50 krral 
drágább. 

Mezőgazdasági szeszgyárak által kontingens nyers-
szesz e hétnek elején 50 krral drágábban volt kínálva 
és több tétel 17.25-17.50 frtig zárulva is lett. 

Erdélyi állomásokhoz szállítva üzlet nem lé- . 

Prágai jegyzés 53.50 frt adózott és 17.25 forint 
adózatlan szeszért. 

Trieszti jegyzés 11.50—11.75 frt kiviteli szeszért 
90% hektoliterje. -

A kivitel e hétnek elej'n 200 .q finomított szeszt 
vásárolt, mely Dél-Törökország felé lett szállítva. 

Vidéki szeszgyárak közül.' Losoncz, Arad, Ke-
nyérmező, Győr, Temesvár 13, a többiek 25 krral 
drágábban zárulnak. 

Budapesti zárlatárak e héten: Finomított szesz 
54-50—55-— frt, élesztőszesz 54 75—55'24 frt, nyers-
szesz adózva 53 50—54 — frt, nyersszesz adózatlan 
(exkontingens) 13 25—13-75 frt, denaturált szesz 20 75 
—21 25 frt. Kontingens nyersszesz —.— . 

Az árak 10.000 literfokonként hordó nélkül bér-
mentve budapesti vasútállomáshoz szállítva készpénzfize-
tés mellett értendők. 

A központi vásárcsarnok árujegyzése nagyban 
(en gros) eladott élelmiezikkek árairól. 

Magyar gazdák vásárcsarnok ellátó szövetkeze-
tének jelentése 189S. január hó 28-ról. 

A forgalom utóbbi napokban kielégítő volt, a 
kereslet a húsnál . élénk, árak szilárdak, tejtermékeknél 
lanyha, a nagymértékben piaczra kerülő áru csak 
nehezen és nyomott árak mellett helyezhető el; tojásnál 
élénk, az árak emelkedtek, a gyümölcs ára csökkent. 

Elkelt: marhahús 40—62, borjú nyuzatlan 44— 
56,' sertéshús szalonnával vidéki 44-^-43, bárány .3— 
4 frt darahonként, füstölt sonka 60—90, füstölt kolbász 
64—84, kgként. 

Baromfi: éíő csirke S0-1-30, récze sovány 1-60 
—2.10 páronként tisztított/kappan 70—1,30, kacsa 100 
— 1-20 darabonként, pulyka hizott 50—60 kgként. 

Vad : szarvas 30—40, vaddisznó 50—60 kgként, 
fáczán 150—180, nyul 70—100, fenyves madár 10—15 
darabonként. 

Vaj : tea-vaj 70—90, főzővaj la 60—70, Ha 40— 
50 kgként. tejfel 2 5 - 26 kg. kgként. 

Tojás la 1 láda 1440 drb 32—35 frt, teatojás 100 
darab 2,60 - 3.00 frt. 

Alma . Ia 20—30, Ha 7—20 krajczár kgként. 
Beküldésre ajánltatik: bárány, borjú disznóhús 

baromfi, vadfélék és fajalma I-a. 

(A székesfővárosi vásárcsarnok-igazgatóság jelen-
tése. Budapest, 1899. január 30-ról. 

Hns. Marhahús hátulja I. oszt. 1 q frt 52—84, 
ű. oszt. 48-52, IH. oszt 44—48. eleje I. oszt. 46—48, 
[I. oszt. 43 -45, III. oszt. 40-43, borjúhús hátulja I. 
oszt. 64-68, II. oszt. 62-64, eleje I. oszt. 50-60, II. 
oszt. 40-50, birkahús hátulja I. oszt. 38—42, II. oszt. 
32—38, eleje I. oszt. 34—36, H. oszt. 30—34, bárány 
eleje 1 db Ö. 0'—, hátulja sertéshús magyar 
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szalonnával elsőrendű 1 q 49—51-0, vidéki 42—46, sza-
lonna nélkül elsőrendű 48—50, vidéki 32—46, sertés-
hús pörkölt 40-0—46, sertéshús szerb szalonnával — 

, szalonna nélkül , sertéshús füstölt magyar 
—•—•—, idegen (vidéki) , sonka nyers 1 kg. 
70—90, füstölt belf. csonttal 0-50—0'8; csont nélkül 0'70 
—1-00, sonka füstölt külf. csont nélkül —•——•—, 
szalonna sózott 1 q 48-0—49 0, füstölt 52'—58", sertés-
zsír hordóval 56-0—57-0, hordó nélkül 58-0—59 0, kolbász 
nyers 1 kg. , füstölt 60—80, szalámi belföldi 130 
—140, külföldi " — s malacz szopós élő 1 db 0 00—0-—, 
tisztított 0-60—80. 

Baromfi, o) Élő. Tyúk 1 pár frt 1-10—1-50, 
csirke 0 90—1"30, kappan hízott 1 60—2-40, sovány — 
0.—, récze hizott 2-SO—4 00, sovány 1-60—2-80, lud 
hízott .5'OOt—7*00, sovány 1-80—3 00, pulyka hizott 4-00 
—5 50, sovány O'OO—0'—. b) Tisztított. Tyúk 1 db frt 
0-50—0-90, 1 kg. , csirke 1 db 030—0"75, 1 kg. 
— , kappan hizott 1 db Ö 70—1-30, 1 kg. —• •—, 
récze hizott 1 db 1-40—2.-20, 1 kg. 60—62, félkövér 1 db 
0-70—1-20, lud hizott 1 db 2-50—3-50. 1 kg. 56—0 62, 
félköv. 1 db 0-80—2-50, 1 kg. 44—48, pulyka hizott 
1 db 1-80—3-00,1 kg. 56-60, félkövér 1 db 1- 1'50, 
1 kg. 48-52, ludmáj 1 db 15—1 20, 1 kg. 1-20—1-50, 
ludzsir 1 kg. 0 8—1-10, idei liba 1 db . 

Hal. Élő. Harcsa 1 kg. frt 0-80—1-00, csuka 0 83 
—1-00, ponty (dunai) 0:50r-Ö'60, süllő —• •—, ke-
csege 0-—0-0, máma —-50—-70, czompó 050—0 60, 
angolna 0- 0'—, apró kevért 0-25—0 40, lazacz , 
pisztráng 0'——0-—. 

Tej és tejtermékek. Tej 1 üt. frt 0-08—0-09, 
lefölözött 0-06—0-07, tejszín 0- 0-—, tejföl 0-18—0-26 
tehénvaj (tea) 1 kg. 0-70-0 90,1. rendű 0-50—0-70, II. r. 
0-40—50-—, olvasztott 0-60—60, Margarin I. rendű 
0-—, II. rendű 0- 0-—, tehéntúró 0-06—0-12, juh-
turó 45—48,.liptói 0-48—0:.60, juhsajt 0-48—48, emmen-
thali sajt 1-10—1-10, groji sajt 0-45—0-60, 

Liszt és kenyérnema. Fehér kenyér 1 kg. frt 
13-0—18-0, barna kenyér 11-0—14 0, rozskenyér ll'O 
—11-0. Búzaliszt 00 sz. 1 q , 0 —•—, 1 —•—, 
2 —•—, 3 —•—, 4 —•—, 5 -•-#-, • 

Hüvelyesek. Lencse magyar 1 q frt 7—9, stoke-
raui 24—35, borsó héjas magyar 7-00—15-—, koptatott 
magyar 13—15, külföldi 17—22, bab fehér apró 6 - 7 , 
nagy 6—8, színes 7-00—10. 

Tojás. Friss I. o. (1440 db.) 1 láda frt 35-5-37-00 
ü. -oszt. (1440 db.) 24-0—28 0, meszes 26—28, orosz tojás 
100 db. —, tea tojás 2-60—2-80, törött tojás 0- 0-— 

Zöldség. Sárgarépa 100 kötés frt 2. 4-—, 1 q 
2-0—4-0, Petrezselyem 100 kötés 2'0—4-0, l q 2-00—4'00 
zeller 100 drb 0-80—1-40, karalábé 0-6—0-80 vöröshagyma 
100 köt. 0-00—0-00, 1 q 5- 6-00. foghagyma 100 köt. 
• — • - — 1 q 22-—24-—. vörösrépa 100 drb 0*50—1 "40, 
fehérrépa , fejeskáposzta 3-0—8-00, kelkáposzta 100 drb 
0-80—1.60, vörös káposzta 8--^10-— fejessaláta 0--
0-—, kötött saláta 0-0—0-00, burgonya, rózsa 1 q 2 00 
2-20, sárga 2-40—2-80, külföldi —• -, fekete retek 100 
drb 0-60—1-20, uborka nagy salátának 100 db —•—•—, 
savanyítani való 100 db 0-0—0"0, savanyitott- • , 
zöld papr. 0- 0-—,tök főző—•——•—, zöldbab •—-0, 
zöldborsó hüvelyes olasz 1 kg. —• •—, fejtett 1 lit. 
—•—, tengeri 100 cső 0—0-, karfiol 100 db 10-0—12-0, 
paradicsom 1 kg. Q-——0-—, spárga 0-——0-—, torma 
1 q 8—12. 

Gyümölcs. Fajalma 1 q frt 14—30, köz. alma 5-5—7, 
fajkörte 40—60, közönséges körte 8—40, szilva magva-
váló 0-0—0-0, vörös —•—, aszalt 8—14, cseresnye faj 

, közönséges 0 , -meggy faj , közön-
séges — , ringló —• , baraczk kajszin , 
őszi ——-, dinnye görög nagy 1 db O'OO, kicsi 

—, sárga faj O'O—0-—, 1 kg. közönséges 
szőlő 1 kg. 0-50—0-80, csemege , dió (faj, papir-
héju) 16—24, közönséges 10-0—18, mogyoró 30—32, 
gesztenye magyar 0 , olasz 14—20, narancs messi-
nai 100 db 0 90—2-0, pugliai —•—•—, mandarin 1-00— 
2-50, czitrom 0-80—1-10, füge hordós 1 q 20—24, ko-
szorús 22-—22—, datolya 38—44, mazsolaszőlő 58—70, 
egres 1 lit. 0 , eper 1 kg. •— kr. 

Fűszerek és italok. Paprika I. rendű 1 q. frt 
30—60, II. rendű 20—30, csöves , (szá-
rított) . köménymag , borsókamag 

. mák 1 q. frt 25—30, méz csurgatott 0-40— 
0-50, sejtekben 1 kg. —• •—, szappan szín 20—25, 
közönséges , fehérbor asztali palaczkban 1 lit. 
0-40—0-50, vörös asztali palaczkban 0-40—0-50, házi 
pálinka palaczkban —• •—, ásványvíz palaczkbf 

Hideghusvásár a Garay-téri élelmi piaczon. 
1899. jan. 31-én. (A székesfővárosi vásárigazgatóság 
jelentése a ,Köztelek" részére.) Felhozott Budapestről 
52 árus 30 db sertést, 0 árus 10 db süldőt, 3000 kg. 
friss hust, 1000 kg. füstölt hust, 800 kg. szalonnát, 400 
kg. hájat. 

Vidékről és pedig: Czegléd 9 árus 132 sertést, 
Nagy-Kőrös 8 árus 127 sertést, Dunaföldvár 2 árus 
12 sertést, Német-Kér 2 árus 10 sertést, Bölcske 1 árus 
4 sertést, Solt 1 árus 4 sertést, Czecze 1 árus 6 sertést. 
Szabadszállás 1 árus 8 sertést, 112 kg. füstölt hust, 

:' Dunapataj 1 árus — sertést, 150 kg. füstölt hust, 
összesen 26 árus 303 drb sertést és 262 kg. füstölt 
hust. 

Forgalom élénk. Árak a következők; Friss ser-
téshús 1 kg. 54-68, 1 q 4200—4400, süldőhus 1 kg. 
60—68, 1 q 5000—5600, füstölt sertéshús 1 kg. 64—68, 

I* 1 q 5800—(iOtfO, szalonna zsirnak 1 kg. 50—54, 1 q 4600— 
| | v 4§0D, füstölt szalonna 1 kg. 64—70, 1 q 6000— 6400', háj 

1 kg. 56—58, 1 q , disznózsír 1 kg. 62—64, 
1 q 5600— 58Ö0, kocsonyahús 1 kg. 30—40,.1 kg.'2600 
3000, füstölt sonka 1 kg. 76—80, 1 q krig. 

Hideghusvásár az Orczy-uti élelmi piaczon. 1899. 
január hó 31-én. (A székesfővárosi vásárigazgatőság 
jelentése a „Köztelek" részére). Felhozott Budapestről 
65 árus 42 db sertést, 2 árus 4 db süldőt, 2100 kg. 
friss hust, 380 kg. füstölt hust, .1550 kg. szalonnát, 
500 kg. hájat, — kg. zsírt, — kg. kolbászt, — kg. 
hurkát, — kg. füstölt szalonnát, kg. kocsonya-
húst, — kg. disznósajtot, — kg. (— db) sonkát, — 
kg. töpörtőt. 

Vidékről és pedig: Dunaföldvár 1 árus 7 sertést, 
Czegléd 1 árus 6 sertést, összesen. 2 árus 13 darab 
sertést. Kilónkint 44—46 krig. 

Forgalom élénk. . Árak a következők: Friss ser-
téshús 1 kg. 48-64, 1 q 4600 -4700, süldőhus 1 kg. 
68—72, 1 q , füstölt sertéshús 1 kg. 60—72, 
1 q , szalonna zsirnak 1 kg. 52—54, 1 q 
5000 — , füstölt szalonna 1 kg. 56—60, 1 q 

, háj 1 kg. 54—56, 1 q 5300 —, disznózsír 1 
—, kocsonyahús 1 kg. 26—36, 

Budapesti takaraiányvásár. (IX. kerület Mester-
atsza, 1899. jan. 31. A székesfővárosi vásárigazgatőság 
jelentése a „Köztetek" részére). Felhozatott a szokott 
községekből 168 szekér réti széna, 16 szekér muhar, 
39 zsupszalma, 8 szekér alomszalma, 0 szekér takar-
mányszalma, 6 szekér tengeriszár, 10 szekér egyéb 
takarmány (lóhere, lubzerna, zabosbükköny, köles stb.), 
600 zsák szecska. A forgalom lanyha. Árak q-ként a 
következők: réti széna 210—310, muhar uj 300—030, 
zsupszalma 150—160, alomszalma 130—150, egyéb 
takarmány , lóhere 220—240, takarmány-
szalma — , tengeriszár 800—1000, luczerna 

, sarjú , szalmaszecska 170—180, széna 
, uj , zabosbükköny 250—280. összes 

tocsiszám 253, súly 253000 kg. 

Állatvásárok. 
Budapesti sznrómarhavásár. Január hó 31-én. | 

A. székesfívároti közvágóhíd és marhavásár igazgatóság 
ielentése. 

Felhajtatott: 383 drb belföldi, db galícziai, 
drb tiroli, — db növendék élő borjú, 20 db élő 

bárány; 23 drb belföldi, 0 drb galicziai, — drb 
tiroli, — drb bécsi, — drb növendék borjú. 223 drb 
ölött bárány, — drb élő kecske. 

Borjuvásár élénk lefolyású volt. 
Árak a következők: Elő borjuk: belföldi —•—•— 

frtig, kivételesen — frtig dbonkint, 36—45 írtig, kivé-
telesen 45 frtig súlyra, növendék borjú 18—23 frtig, 
kivételesen — frtig dbonkint, •— frtig súlyra 
Ölött borjú : belföldi 36—45 frtig, tiroli frt, gali-
cziai frtig, növendék borjú frtig dbkint, 
ölött bárány 5 0-7-0 frtig, bécsi ölött borjú 42—48, kiv. 
— frtig súlyra. Elö bárány 5-5—7-5 frtig, kivételesen írtig 
élő kecske —•—•— frtig páronkint. Hizlalt ürü . 

Budapesti juhrásár. 1899. január hó 30-án. (A 
székesfővárosi közvágóhid és marhavásár igazgatóság 
jelentése a "Köztélek* részére). 

Felhajtatott: Belföldi hizlalt ürü 110, feljavított 
juh —, kisorolt kos —, kiverő juh —, bárány —, 
kecske , boszniai —, szerbiai —, angol keresz-
tezés —, romániai — durvaszőrü — db. 

Birkavásár gyors lefolyású volt. 
Árak a következők : Belföldi hizlalt ürü —• — 

frtig páronkint, —• 20'0 frtig 100 kiló élősúly szerint, 
kiv. — frtig, feljavított juhok —-0 -*— páronkint, —•— 
—•— frtig súlyra, kisorolt kosok —•—1 •— pár., kiv. 
frtig, kiverő juh 0- •— páronkint, —j •—, kiv. 
frtig súlyra, bárány "0, kecske —, kiv. frt pár. 
anya juh 0- •— pár., suly, szerbiai —• , 
boszniai 0- •— frtig páronkint, 100 kiló után—frt. 

Bécsi yágömarliavásár. 1899. jan. 30. A bécsi 
marha- és huspénztár jelentése. 

Összes felhajtás 4754 db. Ebből magyar 3141 db, 
galicziai 914 db, bukovinai 42, németországi 657 db, 
hizott 3603 db, legelő —— db, fiatal 1151 db, ökör 
3424 db, bika 480 db, tehén 737 db, bivaly 113 db. 

Szombaton a vesztegvásárra 242 drb volt fel-
hajtva. A vásár kezdetén vevők nagyon tartózkodók 
voltak és csak a legjobb esetekben voltak mult heti 
árak elérhetők. Később élénkült az üzlet, prima és~ 
középminőségüek árjavulást értek el, a többi áru vál-
tozatlan. Csak nagyon kevés eladatlan maradt. 

Árak: príma magyar 34—37 00 (—•—) frt, szekunda 
29—33 frt, tertia 24—28 frt. Galicziai prima 34' 38' — 
(—•—) frt, szekunda 30—33 frt, tertia 25—29 frt. Német 
prima 36—39 00 (—.—), szekunda 32—35, tertia 27—31 
frt. Konzervőkrök . —• •— é. s., rosszabb minőségű 

frt é. s. Bika 22—33-—() frt é. s„ tehén 20-32 
frt és bivaly 16—20'— frt é. s. (Kizárólagosan élősúlyra 
minden °/o levonás nélkül történnek. Az értékesítésben 
kitüntetett árak ugy értelmezendők, hogy egy és ugyan-
azon eladó, a jobb minőségű állatok kg.-jáért p. 
krt, a kiverésért pedig 35 krt kap.) 

Egyes eladások: Magyar hízó ökrök. Eladók : 
Ár Ár 

Erdélyi hizó ökrök. Eladók : 
Czell Frigyes és fia, Brassó 36 •' 

Német Mzóökrök. TEladók : 

Az alsó-ausztriai helytartóság elrendelte| hogy 
' ; ' • ' •• . 

ezentúl szombaton tartassák "meg. A vesztegvás4|ra fel-
hajtandó állatok a vásárt megelőző-pénteken ke|,- hogy 
rendeltetésük helyére megérkezzenek. Az eddif elzárt 
megyék közül á* következő Tármegyék vannak tfdővész 
miatt , zár alá Helyezve és í csakis ezen vármegyékből 
nem'hajthatók fel állatok a vásárra és gadig! Árva, 
Uptó, jNyitra, Pozsony (Csallóköz határa Méfelével), 
Trencsén és Pozsoly sz. kir>város. 

Bécsi sznrómarhavásár. 1898. jan. 26-áli. Fel-
hozatott: 3547 borjú, 1535 élő sertés, 1830 kizsigerelt 
sertés,-538 "kizsigerelt juh, . 884 bárány. 

A kisebb felhajtás kövefeeztében az üzlet élén-
kebb, mégis csak a középminőségüek érhettek el kilo- ; 
grammonkint $ kr. árjavulást. ''Kizsigerelt.Sertések'üz-
lete változatlan';1;. 

Árak kilogrammonkint: kizsigerelt borjú 38—44;-
kr., prima 46—54 kr., primissima 56—60 kr., élő borjú 

kr., fiatal s< „ - — 
46—52 kr., süldő 46—54 kr., kizsigerelt juh 24—38 kr., 
bárány páronkint 5—13. kr. 

Bécsi sertésvásár. 1899. jan. 31-én. (Sehleiffel-
der és társai bizományi czég távirati jelentése a .Köz-
telek" részére). 

Felhajtás : 3646 lengyel, 5317 magyar sertés, össze-
sen 8963 drb. 

A vásár forgalma változatlan. 
Ára kilónként élősúlyban fogyasztási adó nél-

11: prima 44—45.00 kr, kivételesen 46 kr, közepes 
)—43'0 kr, könnyű 39-43'0kr, süldő 35—44 kr. 

Bécsi juhvásár. 1899. jan. hó 26-án. Felhajtás 
683 db juh. 

A kis felhajtás élénkítette az üzletet, árak kilo-
grammonkint 1 krral emelkedtek. 

A i ©s-ss. aaagy . sassá, egyesül®* tHl»J*«n» . 

Az egyesületi tanács felügyelete alatt: Főszerkesztő és 
kiadásért felelős: Forster 6éza az 0. M. G. E. igaz-
gatója. — Felelős szerkesztő: Szilassy Zoltán az 
0. M. G. E. szerkesztő-titkára. — Társszerkesztő: Bmtej 

Barnabás, az 0. M. G. E. titkára. 

lE/sőrangu hazai gyártmányt 

Magyarország legnagyobb és egyedüli 
| g a z d a s á g i g é p g y á r a , 

mély a gazdálkodáshoz szükséges 

i W ö s s z e s 
gazdasági gépeket gyárt ja. 
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M E G H Í V Á S 
a 1 

Pesti magyar kereskedelmi bankf 
57IK RENDES KÖZGYŰLÉSÉRE, j 

mely | 
¥i 

1899. évi február hó 11-én délután 6 órakor ;; 
a b a n k he ly i ségében fog meg ta r t a tn i . j | 

w T á r g y a k : | 
H 1. Az igazga tóság je len tése . | | 
j | 2. A f e lügye lő-b izo t t ság je lentése , a m é r l e g megá l l ap í t á sa , | | 

a;; n y e r e m é n y fe losz tása i rán t i h a t á r o z a t és a fe lmentés m e g - £ 
pj szavazása , É 
^ 3. Igazga tóság i vá lasz tások . (Az a l apszabá lyok 36. §-a ^ 
P ér te lmében a ki lépő igazga tóság i t a g o k ú jbó l választhatók.) | | 
Íí í^ iögyelö-bizot tság- vá lasz tása . j j 
| | i í P " Az alapszabályok 19., 20, és 21-ik §-aí értelmében minden rész- , j | 
| | vényes, kinek részvényei három hónappal a közgyűlés előtt a bank könyvei- | | 
| | ben nevére be vannak jegyezve, jogosítva van a közgyűlésen részt venni, | | 
^ vagy magát meghatalmazott által helyettesittetni, kinek azonban szintén rész- % 
p vényesnek kell lennie. JS 
| | A szavazati jog érvényesítése czéljából á részvények, szelvényekkel p 
É együtt, az alapszabályok 18. §-a értelmében folyó éli február 8-álg N 
^ a bank értékpapirpénztáránál leteendők, hol is az 1875. évi XXXVII. törvény- j | 
S ezikk 198. §-a és az alapszabályaink 45-ik §-a értelmében a megvizsgált évi j | 
§ mérleg a felügyelő-bizpttság jelentésével együtt nyoloz nappal a közgyűlés 
á előtt átvehető. | | 
É Budapest, 1899. január hó 25-éh. " | | 

i 7273 Az igazgatóság. 1 

^ • • • • • • • • • 
| g | 120. szám.. 1899. . 

• 

I Pozsony vármegyei gazdasági egylettől $ 

l1/99-szám- | 
| Pályázati hirdetmény. * 
^ A Pozsony vá rmegye i gazdaság i egy le tné l é v e n k é n t u j | 
i vá lasz tás a lá eső 

" t i t k á r i á l l á s r a f 
j j pá lyázn i a k a r ó k fe lh iva tnak , hogy 

folyó évi február 28-ig 
| | ke l lően, felszerel t ké rvénye ike t az egyesüle t e lnöke mél tóságos §| 
Í gróf P Á L F F Y I S T V Á N úrhoz P o z s o n y b a n czimezve a d j á k be. gj 

A k é r v é n y h e z c sa to l andó : 
1. A m a g y a r honosságo t igazoló b i zony í tvány . 

; 2 . V a l a m e l y m a g y a r gazdaság i akadémia , v a g y felső tan- $ 
& intézet tő l n y e r t képesí tés i oklevél . 
H A m a g y a r n y e l v b e n és a f o g a l m a z á s b a n való te l jes j á r -
| t a s s á g okve t l enü l m e g k í v á n t a t i k , a n é m e t és tót nye lvek b i rása $ 

előnyt ad . 
| A t i tká r végzi a jegyzői t eendőke t a köz- és vá lasz tmányi , Jg 

va lamin t összes szakosz tá ly i gyű léseken , szerkeszt i az egylet * 
közlönyét , a könyv- és i r a t t á r t kezel i , a gyűlés i h a t á r o z a t o k a t | | 
v é g r e h a j t j a , a k ü l d e t é s e k b e n el jár , az összes í rásbel i m u n k á -
kat . máso la toka t , k i adványozásoka t , tel jesí t i az egyesüle t t ö rek - Jg 

f l vése inek és m u n k a p r o g r a m m j á n a k megva lós í t á sa é rdekében ^ 
B el jár . . -

A t i tká r fizetése 1000 f r t évenkén t . 
A megvá l a sz t andó t i t k á r egy évi p r ó b a u t á n lesz csak ;f ' 

| véglegesítve, h a a h iva ta lához kö tö t t f é l ada tok te l jes í tésére | 
$ te l jesen a l k a l m a s n a k bizonyul . 

y K e l t Pozsonyban , 1899. j a n u á r 26. | 

B a r t a l A u r é l , § 
| | egyesüle t i a le lnök. $ 

F ö l d h a s z o n b é r l e t i h i r d e t é s . 
A m. kir . köza l ap í tvány i u r a d a lo m folyó évi október hó 1-től köve tkező fö ldb i r tókoka t a d j a haszonbérbe , és p e d i g : 
a T e m e s m e g y e Gi lád község h a t á r á b a n fekvő 743 ka t . ho ldas b i r toká t va lamin t 
az u g y a n a z o n h a t á r b a n f ekvő 590 ho ldas b i r t oká t 25 évi i d ő t a r t a m r a ; 
az Ú j l a k község h a t á r á b a n fekvő 3 8 3 x f | T ho ldas b i r t oká t 12 évre ; 
a Nagy-Köve re s község h a t á r á b a n fekvő 2 5 5 | - | f f h o l d a s b i r t o k á t ; 
a BakoVár község h a t á r á b a n fekvő 4 4 7 - J ^ l h o l d a s b i r t o k á t ; - ... 
a N i c z k y f a l v a község h a t á r á b a n fekvő 3 7 7 h o l d a s b i r t o k á t ; 
a R o m á n - S z t a m o r a község h a t á r á b a n fekvő 494 j l ^ f ho ldas b i r toká t ; 
a Zsebe ly község h a t á r á b a n fekvő 88 A 7 ^ h o l d a s fö ldb i r toká t és 
a L i g e t község h a t á r á b a n fekvő 134 h o l d a s b i r t oká t 6 évi i dő t a r t amra . 
A bé rbeadás i rán t a zá ra j án l a tu ve r seny tá rgya l á s sa l egybekö tö t t ny i lvános szóbeli árvel 'és 1899. évi márczius hó 

23-án, délelőtt ÍO órakor fog a Buziás fü rdőhe lyen székelő m. k i r . közal . gazd . ker . fő t i sz tség h iva t a los he ly i ségében 
meg ta r t a tn i . -

E z e n h a t á r n a p r a bér leni szándékozók azzal h iva tnak meg, h o g y 50 k ros bé lyegge l e l lá tot t és kel lő b á n a t p é n z z e l 
fe lszerel t i rásos zár t a j án l a t a ika t , m e l y b e n a h o l d a n k é n t i m e g a j á n l o t t évi haszonbé r i összeg számokka l és b e t ű k k e l k i í randó 
és k i je len tendő , h o g y a j án la t t evő a bérlet i fe l té te leke t i smer i és a z o k n a k m a g á t a lávet i , b é r t á r g y a n k é n t k ü l ö n bor í tékozva 
a fen t i ha t á r idő előt t n y ú j t s á k be alólirott fő t i sz t séghez , a bo r í t ék ra m e g j e g y e z v é n , h o g y az a j á n l a t , m e l y bé r t á rgy ra szól. 

Bána tpénzü l a bér leni s zándéko l t b i r tok tes t m inden h o l d j a u t á n E g y (1) f r t c sa to landó a zár t a j á n l a t o k h o z v a g y 
teendő le a szóbeli a j án la t megté te le előtt k é s z p é n z b e n v a g y az állam, á l ta l ó v a d é k k é p e s n e k e l i smer t é r t é k p a p í r o k b a n ; 

a b a k ó vári 447 ^ V r r h o l d n á l 11 f r t 25 k r . 
a niezkifa lvi 377 h o l d n á l 11 f r t — kr . 
a rom. - sz tamora i 494 ho ldasná l— 10 f r t — k r . 
a z s e b e l y i ' 8 8 ' ^ y j c ho ldná l . . . 12 f r t — kr . 
a l iget i 1 3 4 f H f h o l d n á l 10 f r t 50 k r . 

Kikiá ltás i á r : 
a gi ládi 743 h o l d n á l . . . . . . . . . . . . 7 f r t — kr . 
a gi ládi 590 f - ^ h o l d n á l . . . 10 f r t 25 kr . 
az ú j lak i 383x110- h o l d n á l 6 f r t — kr. 
a nagy-köveres i 255 f f f f h o l d n á l _„ 9 f r t 50 kr . 

év és h o l d a n k é n t i haszonbér . .. . 
Oly egyének , k ik g y á m h a t a l o m v a g y g o n d n o k s á g a la t t á l l anak , úgysz in tén , a kik az u r a d a l o m m a l s z e m b e n h á t r a l é k o s 

t a r t o z a i b a n v a n n a k , v a g y bá r mi czimen p e r b e n á l l anak , az árverésből k i v a n n a k zárva. 
E l k é s v e érkezet t v a g y u tóa ján la tok v a l a m i n t kel lően fel n e m szere l tek figyelembe vé te tn i n e m f o g n a k . 
Az a ján la t t evők közt i s zabad vá lasz tás i j o g az u r a d a l o m n a k t a r t a t i k fen. 
A részletes ha szonbé r i fe l té te lek alólirott fő t isz tségnél , v a l a m i n t a gi ládi , zsebely i és l iget i b i r t o k o k r a vona tkozó l ag 

a csákovai , — az ú j l a k i és rom.-sz tamora i b i r tokokra vona tkozó lag a török-szákosi , — és a nagy-köve re s i , b a k o v á r i s niczky-
fa lv i b i r tokokra vona tkozó lag a nagy-köve re s i közalap, i spánságokná l is a szokásos h iva ta los ó r á k a l a t t be tek i i í the tők v a g y 
eset leg érdeklődők kö l t sége in l emáso lha tók . 

Buziáson , 1899. évi j a n u á r hó" 24-én, 
M. kir. közalap, gazd. ker. főtisztség. 
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Nem impregnált eredet i ó lomzáro l t quedl inburgi 
takarmányrépamag . 

Sárga écltendórfi . . . 
Sárga kerék oberndorji. 
Nagy vörös Mammuth . 

100 kilo 50 frt 
100 kilo 42 frt. 
100 kilo 44 frt. 

Champion Yellow Globe . 100 kilo 44 frt. 
Sárga olajbogyó alakú óriás 100 kilo 42 frt. 
Vörös olajbogyó alakú óriás 100 kilo 44 frt 

M a u t h n e r Ö d ö n 
c s á s z . é s k i r . u d v a r i s z á l l í t ó m a g k e r e s k e d é s e 

Budapest , Andrássy-ut 23. 
a j á n l : 

Impregnált burgundi takarmányrépamagot. 
Az impregnált répamag rohamos térhódítása a fégfényesebb bizonyítékát szolgáltatja annak, hogy mily nagyok az 

impregnált mag-előnyei a nem impregnált fölött. 
Az impregnált mag gyorsabbak és jelentékenyen'erőteljesebb csirákkal kel ki, mint a közönséges mag; az első 

időszakban gyorsabban és bujábban növékszik, á répavetés kifogástalan s tökéletes állományának és az elgondolható legnagyobb 
hozamoknak ezáltal á legjobb biztositékát nyújtja; már az első 4 hét alatt mintegy 8 napi 
előrehaladottságot mutat oly növényekkel szemben, melyek közönséges répámagból, illetve 
közönséges jó kereskedelmi áruból kelték. Összehasonlító termelési kísérletek alkalmával az 
impregnált répamag jóval kevésbé, de a legtöbb esetben éppen semmit sem- szenvedett 
a • rovaroktól-; különösen a drótféregtől, azután a gyökérüszögtöl sem, azonfelül még figyelembe 
kell vennünk, hogy á répamágön tapadó összes mikroorganismák, csirgombák stb. a számos 
répabetegségeknek ezen áthurczolói teljesen és biztosan megöletnek az impregnálási eljárás 
által, mely utóbbi abból áll,; hogy a répamag égy bizonyos időtartamra kénes savval és 
klórgázzal érintkezik. 

Ez teszi érthetővé azt a nagyon is gyakran előforduló jelenséget, melyet a gazda 
ez- ideig nem birt magának mégmagyarázni: Előfordult ugyanis, hogy nem impregnált répamag, 
mély a magvizsgáló állomás, vagy a gazdának mesterséges csiráztatójándgen szépen esirázott, 

T a, szabadba elvetve sokkal gyöngébben kelt- ki. Az egyszerű oka ennek abban rejlik, hogy 
/ . • • -Csillag-védjegy.; á ;répamag külburokján élősködő mikroorganismákat, baktériumokat stb. a mesterséges 

csiráztatónak magas hőfoka megölte, a szabadba vetett nem impregnált magon azonban hábőrittatlanul folytathatták romboló 
munkájukat és a különben csiraképes mag a gazda nagy ámulatára nem kelt ki. — Az 
impregnált répamagnál ilyen esély természetesen teljesen ki van zárva, mivelhogy — 
mint már említettük is, — az impregnálási eljárás teljesen elpusztítja a bacteriumokat. 

Mauthner-féh' javított impregnált sárga eckendorji 100 kilo 54 frt. 
Mauthner-féle javított impregnált vorÖp eckendorfi 100 kilo 54 frt. 
Mauthner-féle javított impregnált és kitüntetett kerek 

lapos sárga pbérndorfi . . . 100 kilo 46 frt 
Maidhner-füe javított impregnált és kitüntetett kerek 

lapos vörös oberndorfi . . . 100 kilo 48 frt. 
Mauthner-féle javitott impregnált és kitüntetett vörös 

Mammuth (óriás) . . . .100 kilo 48 frt. 
Mauthner-féle valódi impregnált sárga olajbogyó-

alakú Óriás . . . . . . 100 kilo 48 frt. Bikafej-védjegy. 
W T Impregnált magot tartalmazó zsákok egyik oldalán a CSILLAG-VÉDJEGY, a másik oldalán a BIKAFEJ-VÉDJEGY 

van feltüntetve. 
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KIS HIRDETESEL 
C s a k o l y l e v e l e k r e v A l a s z o l n n k , m e l y e k k e l v f e l a s z i 

b e t 5 l t e h d § á l l á s , 
Gazdatiszt 

kerestetik. Bgy uradalomba — 
elhalálozás folytán -^kereste-

ágábanS töíéfetesen^Jártas ̂  és 

íylmodványok fetóereYve\iío-
nyitványok másolataival, me-
lyek vissza nem adatnak E.̂ R. 

mikoVtífoglaíbaíő^ 4U4S 7200 

ÁLLÁST KERESŐK, 
Míí kertész, ^ ^ 

ü t t e S bStos^n^fítif állást 
keres. Czim a kiadóhivatalban^ 

Földmives 

24̂ éVes " nőtlen kiszolgált hii,-;' : 

Győrmegye0kéretnetek ^7246. 

b e t 5 l t e h d § á l l á s , 
Gazdatiszt 

kerestetik. Bgy uradalomba — 
elhalálozás folytán -^kereste-

ágábanS töíéfetesen^Jártas ̂  és 

íylmodványok fetóereYve\iío-
nyitványok másolataival, me-
lyek vissza nem adatnak E.̂ R. 

mikoVtífoglaíbaíő^ 4U4S 7200 

ÁLLÁST KERESŐK, 
Míí kertész, ^ ^ 

ü t t e S bStos^n^fítif állást 
keres. Czim a kiadóhivatalban^ 

Nemesi 
a debreozeni m.W..«ldj&vesí 

aÍkalmaSbanlrvan, íínlkoz^.. 

állást'e^fóérnlnP Sllsát0Íaprfi 
lő-én . elfoglalhatja. Czim flieg-
u a a ía iva 

b e t 5 l t e h d § á l l á s , 
Gazdatiszt 

kerestetik. Bgy uradalomba — 
elhalálozás folytán -^kereste-

ágábanS töíéfetesen^Jártas ̂  és 

íylmodványok fetóereYve\iío-
nyitványok másolataival, me-
lyek vissza nem adatnak E.̂ R. 

mikoVtífoglaíbaíő^ 4U4S 7200 

Kezelőtiszli, 
iTlatoál^rendSézb^hőtlVnrsO 
éves ĝ azdatozt, . ^ j ^ ^ j j j 1 

Nemesi 
a debreozeni m.W..«ldj&vesí 

aÍkalmaSbanlrvan, íínlkoz^.. 

állást'e^fóérnlnP Sllsát0Íaprfi 
lő-én . elfoglalhatja. Czim flieg-
u a a ía iva 

Nagyobb 
végtettmsegeéadtotTk 1Dazéonnli 
alkalmaztatnak. Vissza nem. 

Ugyelőségéhez Tolna-Högyész-

Magyar Óvári 
téssel végzett,.̂ három éyi gya-

Szi^^égkeres'éslTs. 8: jei 
alatt e lap kiadóhivatalához 
kéretnek. 0873 

siv gazdaságokban működött, 

gazdaság, czukorrépa termelés 
és a mezőgazdaság összes, mfl: 

ségyeslténaá tzeSélTés^béinu'" 

^á^^í^k^S/^fs^m^g^^e^i8 

FÍndfntezaSŐ8." alatt " S t n e í 

Azonnali 

rfyénB£o^yUványSlsoiatokkal 

Gépész-kovács 
le^ előbbi- belépésre, ki ugy a 

sági RéP^ kez
1

ej|jéí's' ^kéllt? 

siv gazdaságokban működött, 

gazdaság, czukorrépa termelés 
és a mezőgazdaság összes, mfl: 

ségyeslténaá tzeSélTés^béinu'" 

^á^^í^k^S/^fs^m^g^^e^i8 

FÍndfntezaSŐ8." alatt " S t n e í 

Azonnali 

rfyénB£o^yUványSlsoiatokkal 
Önálló, 

gyakorlattal biró flatal'ember, 
ki a gazdaság minden ágazatá-
ban ̂ deértve ̂  a szeszgyártást, 

összeget a gazdaságba befek-

Sáülkozik?tIZárt bániatokat 
„Jő gazda" czimon továbbiba 

siv gazdaságokban működött, 

gazdaság, czukorrépa termelés 
és a mezőgazdaság összes, mfl: 

ségyeslténaá tzeSélTés^béinu'" 

^á^^í^k^S/^fs^m^g^^e^i8 

FÍndfntezaSŐ8." alatt " S t n e í 

Azonnali 

rfyénB£o^yUványSlsoiatokkal 
Önálló, 

gyakorlattal biró flatal'ember, 
ki a gazdaság minden ágazatá-
ban ̂ deértve ̂  a szeszgyártást, 

összeget a gazdaságba befek-

Sáülkozik?tIZárt bániatokat 
„Jő gazda" czimon továbbiba 

Földmives-
Wy|n,Jzer3nyig-ények'mellett A zírczi 

apátság előszállás! uradalmá-
ban^gazdasági h-nólrtállás tol-
gével. Felsőbb gazdasági iskolát 
végzett rom. katb. .̂pályázók 

nyukat ízemé^yeseí^adják^be 
az Uradalmi jószágkormányzó-. 
sagnak, Eloszállason, 

Önálló, 

gyakorlattal biró flatal'ember, 
ki a gazdaság minden ágazatá-
ban ̂ deértve ̂  a szeszgyártást, 

összeget a gazdaságba befek-

Sáülkozik?tIZárt bániatokat 
„Jő gazda" czimon továbbiba 

Földmives-
Wy|n,Jzer3nyig-ények'mellett A zírczi 

apátság előszállás! uradalmá-
ban^gazdasági h-nólrtállás tol-
gével. Felsőbb gazdasági iskolát 
végzett rom. katb. .̂pályázók 

nyukat ízemé^yeseí^adják^be 
az Uradalmi jószágkormányzó-. 
sagnak, Eloszállason, 

Önálló, 

gyakorlattal biró flatal'ember, 
ki a gazdaság minden ágazatá-
ban ̂ deértve ̂  a szeszgyártást, 

összeget a gazdaságba befek-

Sáülkozik?tIZárt bániatokat 
„Jő gazda" czimon továbbiba 

Állást 

erélyes és megbízható. A ma-
fáláv) nnyelvetr0Ibir"a. S Eddig 
Torontál- és Temesmegyében 
hfvaMban0.1 ' & 

írnok 
azonnal fölvétetik grőf Almásy 
dalmába. Pályázhatnak felsőbb 
démiát jő ̂ sikerrel végzett ^ke-

eléőnyVadSkk°BgtyaIévbi fizetés 
200 frt és teljes ellátás. Saját-
bSonyitvány má̂ olS°bekiS?W-

Földmives 
iskolát jelesen végzett̂ kiŝ csa-
agazdasl|f'pályán miiködik 
állást keres bármikori belé-
p'sre. Czim a kiadóhivatalban. 

Állást 

erélyes és megbízható. A ma-
fáláv) nnyelvetr0Ibir"a. S Eddig 
Torontál- és Temesmegyében 
hfvaMban0.1 ' & 

írnok 
azonnal fölvétetik grőf Almásy 
dalmába. Pályázhatnak felsőbb 
démiát jő ̂ sikerrel végzett ^ke-

eléőnyVadSkk°BgtyaIévbi fizetés 
200 frt és teljes ellátás. Saját-
bSonyitvány má̂ olS°bekiS?W-

Földmives 
iskolát jelesen végzett̂ kiŝ csa-
agazdasl|f'pályán miiködik 
állást keres bármikori belé-
p'sre. Czim a kiadóhivatalban. Nőtlen 

gazdatiszt és vizsgázott gépész 

írnok 
azonnal fölvétetik grőf Almásy 
dalmába. Pályázhatnak felsőbb 
démiát jő ̂ sikerrel végzett ^ke-

eléőnyVadSkk°BgtyaIévbi fizetés 
200 frt és teljes ellátás. Saját-
bSonyitvány má̂ olS°bekiS?W-

Elméletileg 

lei elsőbb gazdaságokban mű-ködött 9évőta Magyarországban 

ván'yokk^^bir^álUndó^^^st 

Nőtlen 
gazdatiszt és vizsgázott gépész 

írnok 
azonnal fölvétetik grőf Almásy 
dalmába. Pályázhatnak felsőbb 
démiát jő ̂ sikerrel végzett ^ke-

eléőnyVadSkk°BgtyaIévbi fizetés 
200 frt és teljes ellátás. Saját-
bSonyitvány má̂ olS°bekiS?W-

Elméletileg 

lei elsőbb gazdaságokban mű-ködött 9évőta Magyarországban 

ván'yokk^^bir^álUndó^^^st 

Okleveles szőlész 
alkalmazást̂  keres, ki a t̂ar-

la0sfzőTőmr9cons™uálfsátSeérti| 
sőt a mezőgazdaságban lk^tr. 

írnoki állás. 

töl°tésSe^ÜyázatnnyUtatik. 
Pályázhatnak 

intézetet jő sikerrel végzett,^a 

nyelvben jártas ás a gazdasági 

KtelezettsEgüknek eléget tett 

ványok, ^ b'izô fyitványmásola-̂  

•nssfttartósághoz, Vedrödön in-
tézendők. Az állás legkésőbb 

Elméletileg 

lei elsőbb gazdaságokban mű-ködött 9évőta Magyarországban 

ván'yokk^^bir^álUndó^^^st 

Okleveles szőlész 
alkalmazást̂  keres, ki a t̂ar-

la0sfzőTőmr9cons™uálfsátSeérti| 
sőt a mezőgazdaságban lk^tr. 

írnoki állás. 

töl°tésSe^ÜyázatnnyUtatik. 
Pályázhatnak 

intézetet jő sikerrel végzett,^a 

nyelvben jártas ás a gazdasági 

KtelezettsEgüknek eléget tett 

ványok, ^ b'izô fyitványmásola-̂  

•nssfttartósághoz, Vedrödön in-
tézendők. Az állás legkésőbb 

Földmives 
iskolát végzett, 23 éves fiatal 
ember szerény igényekkel ál-
lást keres azonnal. Ozim a ki-
adóhivatalban. 7188 

Okleveles szőlész 
alkalmazást̂  keres, ki a t̂ar-

la0sfzőTőmr9cons™uálfsátSeérti| 
sőt a mezőgazdaságban lk^tr. 

írnoki állás. 

töl°tésSe^ÜyázatnnyUtatik. 
Pályázhatnak 

intézetet jő sikerrel végzett,^a 

nyelvben jártas ás a gazdasági 

KtelezettsEgüknek eléget tett 

ványok, ^ b'izô fyitványmásola-̂  

•nssfttartósághoz, Vedrödön in-
tézendők. Az állás legkésőbb 

Földmives 
iskolát végzett, 23 éves fiatal 
ember szerény igényekkel ál-
lást keres azonnal. Ozim a ki-
adóhivatalban. 7188 ÁLLATOK, 

2V2 éYes 
világos zsemlyeszinü . tiszta-

írnoki állás. 

töl°tésSe^ÜyázatnnyUtatik. 
Pályázhatnak 

intézetet jő sikerrel végzett,^a 

nyelvben jártas ás a gazdasági 

KtelezettsEgüknek eléget tett 

ványok, ^ b'izô fyitványmásola-̂  

•nssfttartósághoz, Vedrödön in-
tézendők. Az állás legkésőbb 

Gazdatiszt, 
nős, kis családu, ki a gazda-
ság minden ágában teljesen 
be11őS' gazdaságban"' 33 "éveí 
bt!ébiésr7áílást°keris "ozim'a 

ÁLLATOK, 
2V2 éYes 

világos zsemlyeszinü . tiszta-

írnoki állás. 

töl°tésSe^ÜyázatnnyUtatik. 
Pályázhatnak 

intézetet jő sikerrel végzett,^a 

nyelvben jártas ás a gazdasági 

KtelezettsEgüknek eléget tett 

ványok, ^ b'izô fyitványmásola-̂  

•nssfttartósághoz, Vedrödön in-
tézendők. Az állás legkésőbb segédtiszti, vagy ispáni állást 

házánál mindég gazdaságban 
bármikori belépésre. Cziin^a 

A németegyházi 
gazdaségban^HofmanEd nagy-
illetve segédtiszti állás mározius 
töltendő. Javadalmazás jiuO frt 
paripa,( esetlég kocsihasználat! 

segédtiszti, vagy ispáni állást 

házánál mindég gazdaságban 
bármikori belépésre. Cziin^a Igen szép, válogatott vörös-

tarka simmenthali jeliegli 1—2 
(3) éves 72! 5 

növendék ökör 
és üsző borjakat 
megyetelre m \ m l 

KLEIN ÉS SPITZER 
Kis-Czelli kereskedői. 

Megrendelések egyezség szerint 
bármikorra is elfogadtatnak. 

A németegyházi 
gazdaségban^HofmanEd nagy-
illetve segédtiszti állás mározius 
töltendő. Javadalmazás jiuO frt 
paripa,( esetlég kocsihasználat! 

Gyakornok, 
fiatal ember, ki magasabb 
iskolának elvégzése után 
"gyakorlatilag több évig 
működött; á l l á s t keres 
egy magyarországi birto-
kon ; mivel magyar nyelv-
ben óhajtja magát gyako-
rolni, inkább magyar vidék-
re óhajtana menni. Szives 
.megkeresések A. J. 44. jel 

alatt Zeitungsver-
schleiss Prag, 

Graben 38. kéretnek. 

Igen szép, válogatott vörös-
tarka simmenthali jeliegli 1—2 
(3) éves 72! 5 

növendék ökör 
és üsző borjakat 
megyetelre m \ m l 

KLEIN ÉS SPITZER 
Kis-Czelli kereskedői. 

Megrendelések egyezség szerint 
bármikorra is elfogadtatnak. 

Kerestetik 
azonnali belépésre gazdasági 
Írnok, ki felsőbb gazdasági is-
kolát végzett és a magyar, ugy 
?an Wrjany!vi fizetése 240 ?.t, 
teljes ellátás, fűtés és világítás, 
folyamodványok, -bizonyitvany-

i?tóendő!.Sd' S°m0gy' 0Z17278 

Gyakornok, 
fiatal ember, ki magasabb 
iskolának elvégzése után 
"gyakorlatilag több évig 
működött; á l l á s t keres 
egy magyarországi birto-
kon ; mivel magyar nyelv-
ben óhajtja magát gyako-
rolni, inkább magyar vidék-
re óhajtana menni. Szives 
.megkeresések A. J. 44. jel 

alatt Zeitungsver-
schleiss Prag, 

Graben 38. kéretnek. 

Igen szép, válogatott vörös-
tarka simmenthali jeliegli 1—2 
(3) éves 72! 5 
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3 db. 
fajtiszta8 ktsieJii U nyészkan 
eladó, Kubinyi Márton gazda-
ságában Erdő-Tarcsa, Nőgrád-
megye, vasúti állomás As.zád. 

s z f i k g é g e s l e v é l b é l j é g e t y a g y í e v e l e z ó l a p o t k i ü d e n e l t . 

Magyar k i n c s 

T e n j ' é s i U a n c l i i W s . 

T e l i v é r a m e r i k a i 

ü g e t ő méss, 

v e m h e s a n y a K a n c z a 

VEGYESEK, 
Főurak és mágnások 

idapesti P»lot4í é 8 . 4
b ^J j f" 

Srsékelt díjazásért független, 
sztény) óvadékképes, teljésen 

árjegyzéket kivánatra* 
rád^ti terffielő,:Sz^ut- : 

rpá/d, Székely-KereSz-" 

B é r l e t á t a d á s . 
ládi körülmények miatt átad 

légvételre fajtiszta, hópehely 

B i r t o k e l a d á s ! ! ! , 

K i z á r ó l a g s a j á t t e r -

m é s ü m a g y a r 

luczernamag, 
duppaui zab, 
tavasz buza, 
rigai lenmag, 
fehér bokorbab, 
prairie w 

királyné 
tengeri, 

székely tengeri 
ö t v e n k i ló s z s á k o k -
b a n n a g y m e n n y i -
s é g b e n is k a p h a t ó 

Gróf Teleki Arvéd ur 
drassói uradalmában 

u. p. K o n c z a . 
Minták, ár és megrendelő-
lapok kívánatra azonnal 

küldetnek. 
Szőlőojtványok, 

dúsdgyökérzf 

^gy'lék^Wív 

Megjelent: 
J. C. Schmidt 

erfurti magtermelő 
német cs. és kir. uclv. száll. { 

YiláglliPii 
főzelék és virágmagvainak 
magyar árjegyzéke. 

: . Kapható 

Raiwaner cs Rónai 
Budapest, V., Fürdö-utcza 4. 

Telefonszám 490. . 

:'iv;i), Im'i; 

K i a d ó v e t ő m a g . . 

kr., Bajor zab, Kora'érő és ige 

Szepességi 
kárpáti fenyőborovicska, 
valódi .Jegfinomjtbb minő-, 
ségü, kis üstökben égetett, 
régi, 5, ltiló' . pálaczkban 
3 frt 7 5 kr. bérmentve, 

utánvéttel. Ganovszky 
Gusztáv, fenyőborovicsjia-
gőzfőzdetársaság Szepes-
£zoir.bat (Szepesmegye) 

T e l j e s 

gépekkel,"eszközökkel égyütt, 
egészben vagy. részben, sür-
gősen eladó, a tejcsáuioknak 

Szálas takarmány 
adagolására 

p á r a t l a n o k a, 

borfajol 

figye 
Gazdák 

lébe I Állatgyógyászat 
|H11-- i'S h'U '̂üh'aiviVl, 
kötésben 2 frt 50 kr. 
enyésztós 3B ábrávalf80. 

T a v a s z b u z a 
(chainplfen). vetőmag eladő, 

A legjobb, minőségű uj és 
használt, vízhatlan 

t a k a r ó -

POHYlfáK, 
mindennemű, -

g a z d a s á g i 

ZSÁKOK 
és z s á k k ö t ő k a legol-
csóbb gyári áron kaphatók 

F I S C H E R J . 
p.onyva- • és zsákgyárában 

Bttiapest, KagyKoroM-il. 18," 

Íá®SEB| 

100 ( M i M s t e iojtikötÉn-.90. 

1899-IKi 
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GÖZMIVELÉS. 
Nagyobb területek szántását gözekével 

hajlandó vagyok elválallni; épúgy 

mélyrigolozást szölö-telepitésekhez. 
Érdeklődtik kéretnek, hogy alanti ezimemhez forduljanak. 

Wn , — _ p n t i f i gőzszántási vállalkozó ># 

U L r r L rí N U, B U D A P E S T - K E L E N F O L D . 

h o g y 

Hirdetmény. 
Debreczen szab. k i r . város T a n á c s a közh í r ré teszi, 

a város t u l a jdoná t képező köve tkező f ö l d b i r t o k o k n a k : 
1. „Belső Ohat és Medgyes " neveze tű s a v a s p á l y a 

á l ta l is e l fogla l t t e rü le t beszámí tásáva l 3851 h o l d a t 840 [ J -ö le t 
tevő b i r t o k n a k ; 

2. „Te lekháza" (Kü l ső Ohat) neveze tű s a v a s p á l y a 
ál ta l e l fogla l t t e rü le t beszámí tásáva l 4067 ho lda t és 1559 D - ö l e t 
tevő b i r t o k n a k ; 

Az 1900 . évi október 1-től 1913. év október l - i g 
ter jedő e g y m á s u t á n köve tkező 

12 évre haszonbérbe adása 
i r án t a szóbeli ny i lvános árverés a 

f. 1899. év február hó 7- ik napjának d. e, 9 órára 
a vá rosház s z é k h á z á n a k n a g y t e r m é b e ki tüzete t t . 

A z árverési , i l le tve bé rbeadás i fe l té te lek a város szám-
vevői h iva t a l a iná l m e g t e k i n t h e t ő k . 

Ez a l k a l o m m a l a z o n b a n zá r t a j á n l a t o k el n e m fogad ta t -
n a k a a k ik iá l tás i á r a „Belső O h a t " és Medgyes neveze tű 
b i r t o k r a 29.600 f r t (huszonki lenczezerhatszáZ for in tban) , a 
„Te l ekháza" (Külső Oha t ) b i r tok ra ped ig 38.250 f r t (ha rmincz-
nyolczezerké tszázötven fo r in tban ) á l lap i t ta t ik meg . 

T a r t o z n a k árvere lők a k ik iá l tás i á r 4 0 % - á t ké szpénzben 
b á n a t p é n z ü l az árvere lő b izo t t ság kezéhez le tenni . 

U t ó a j á n l a t o k n e m f o g a d t a t n a k el. 
Debreczen , 1899. j a n u á r 21-én. 

7253 A városi Tanácstól. 

HIRDETÉSEK felvétetnek a kiadóhivatalban 
B U D A P E S T , 

f l l ő l - u t 2 5 - d l K u i m . 

Quperfoszfátok 
K ^ r — — — — a . , 

ásványi eredetűek, 
a legmegbízhatóbb, a legjobban bevált és a legolcsóbb 
foszforsavas trágyaszerek, minden talajra alkalmasak. 

Tartalmaznak 10—20% vízben oldható foszforsavat. 
Vegytartalomért feltétlenül szavatolunk. — Szárítva és finoman őrölve. 

Tekintettel a rövid tenyészidöre s e műtrágyák gyors hatására 
n é l k ü l ö z h e t e t l e n a t a v a s z i v e t é s e k n é l . 

Kétannyi mennyiségű czitrátban oldható foszforsavval sem pótolható hatása. 
Ajánlok továbbá: 

Csontlisztet, Chilisalétromot, kénsavas ammoniákot, 
kálisőt, kainitot, különleges műtrágyákat k a p á s és 
ka lászos növények alá, themenani szab. szuperfoszfát-
gypszet herések t r á g y á j á u l és az i s tá l ló t rágya konze rvá l á -
s á r a ; takarmánymeszet s tb. b á r h o v a versenyképes 

áron szál l it : 

s Lissek Rostok m. 

P r á g a , Heinrichsgasse 27. 

E l a d ó 
egri s ző lőgazdaságomban termel t k i fogás ta lan minőségű 

5 0 0 9 0 0 0 d r b a m e r i k a i é s e u r ó p a i 
s ima szőlővessző, 35,000 db gyöke res fásojt-

vány bor - és c semegefa jok . 

' Q Á r j e g y z é k e t k í v á n a t r a k ü l d <h—^ 

C Í R Ö S E R j t : \ o . 
E G E E ( M e c s e t - u t c s a ) . 7219 

E L A D Ó 

szeszgyári burgonya. 
SOOO q „ D E U T S C H E R I I E I C I I S K l .YZLEI t - nevű, 
26% keményítőtartalommal bíró s z e s z g y á r i b u r -
g o n y a , vetés i czélokra 3 f r t o n 100 k i lónk in t ab n a g y -

szombat i vasú tá l lomás eladó. 

Gróf Pálffy József uradalmi igazgatósága, 
S z o m o l á n y . 7 m 

MAHSCHALL A / 
kocsi-, hajtó-, lovagló- és istállószergyár, 

gözfürésze és fahajlitó telepe 
Pozsonyban, III., Grössling-utcza 16. sz. 

A j á n l j a : 

landauer broom, jfélfedeles, nyitott vadászkocsijait 
és hintóit, igen könnyű és elegáns kivitelben és 

a legkülönfélébb alakokban. 
5 elsőrangú éremmel kitüntetve. 

Tiszti é s polgári lovagló eszközök / 
Géphajtószijak. Lószerszámok, uri fogatok és gazdasági lovak részére. 

= M i n t a r a k t á r a k e r e s k e d e l m i m u z e u m á l l a n d ó k i á l l í t á s á b a n B u d a p e s t e n , V á r o s l i g e t .  
KÉPES ÁRJEGYZÉK INGYEN ÉS BÉRMENTVE. 

.Pátria* irodalmi é* nyomdai részvénytársaság nyomása Budapest, (Köztelek). 
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